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Ciun auan monatolr mi atendas kun
anticipa plezuro la novan kaieron
de "Laütelrr kun mikso de ia be-
dafro;ttl.aütelt havas abonantojn en
diversaj rqionoj dise situantaj sur
la tero. Tanren f,ia enhavo estas
nur eüropa. Neniu kontribuo el la
du aü tri Amerikoj, el Aüstralio
kai Nov-Zelando, ei Ekstrem-ori-
enta Azio. Nu, la lqantoi en tiuj
mondpartoi havas ankaü ion por
diri. Mi pensiui aparte pri vi,
japanaj amikoj. Vi estas pluraj
abonantoj, inter kiui kelkajr se ne
ôiuj, estas verkikapablaj. Kial ni
neniam ion le6as de vi ? Mi vokas
al vi : profitigu nin per viaj pro-
prai spertoi. Sendu al ni fre3an
blovon el viai insuloi. El tiu lando,
kiun amis nia Lanti, pri kiu ni
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revas. El tiu lando, kie lumas la leviÊanta suno, kie floras en
printempo la êerizarboj, kaj en ôiu sezono la sorôa rideto de
viaj êarmai knabinoi. El tiu lando, kie kleraj spertaj teknik-
istoj kaj diligentaj lertaj laboristoi amasigas efektivigojn, kiuj
mirigas nian okcidenton. El tiu prqlresa lando, kie ôiui laboras
plej efike en §enerala interkonsento" Kaj kie tamen ne mankas
sociaj kaj ideaf konfliktoj, kiuj kaüzas perfortain stratbatalojn,
tion foje ni vidas sur niaj televidekranoi. Vi havas multon por
sciigi gl 4" Diru pri via êiuta6a vivo, pri viaj luktoi, pri viaj
esperoj. Diru ankau vian^opinion pri la temoj pritraktataj kaj
debatatai en niaj pa€oj. eio de vi estos por ni tre interesa kaj
bonvena"

Do ne hezitu : prenu krajonon aü talpiton, surpaperigu viajn
pensojn, kai sendu al amiko Kribo I Ni scivole atendas vian
kunlaboron.
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Kaui gzlaùtutoi, lzataj gelunut(abanoi !

Tiu ô-i numero' eLtu,L ntpeciald,.'êi bontitta.t el du pa,ttoj :
la unuq entenat ln butimajn ubtihoin leæepte de ta deboto
pet ôenleter"oi, biu apet"ot en la màja numer.ol, p'tovizatajn
de aelùtuloi,
En"læ dua li'Ôu Sata! Faùbo1?"l tin ztyxima.[ iunoj membrci
de SAT, ne ôiuj abonantoi de L!, tebve dz intztbontento.
Tiel, pot almenai tiu ô.i numuro lo, gelaituloj pova,s ebhoni
vidpunhtoin bai hlopodoin de novalvenintoj en SAT, dum ôi-
latto"i 'r.ieevat ideon pti la, $otmulo uzata. sn " Lo,tite!"
Kompteneble, la. a[er"o eLta.L tiel ar.an§ita", be diq:aûi§a.t la"
eldonb.ottoj. Kt"ome, anlzai pqr belhta"ga bunîvita.d,o Luper
lüL uû?) la eldontatboi, la intetbonæntintoj pli bone elzhonit
unuj la aliajn hai etper"at eô. daùtigi ln" bunlabota.d,on pr.o(ite
por ô-iui a$eui : ttLal):telt', "SAÏ-Geiunuloin, ',SAT-Btoîw-
Lervd), en plena r.eLpebto al ô-iu etptimübeto,

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * - -YfJ-"f*'- *-T,

LANDNOHOJ KAJ POPOLNOMOJ
(Vd. Ll 64 p.35 - Analiza Gramatiko 8)

La studo de Mim6 estas interesa. êi estas kompleta, detala,
preciza. El Bi mi konfirmi§as en mia opinio, ke la nuna sis-
temo, kiu dèrivigas iujn landnomoin dc popolnomoj, kaj en

aliaj okazoj popoinomojn el landnomoi, estas lama kaj kaosa'
Tlu sistemo estas bazita sur arbitra distingo inter iandoj el

la areo de antikve civilizita mondo kaj pli nove kreitaj regnoj.
Se tiel estus, kial ôekoslovakujo kaj Jugoslavujo ?^eu origirre
Ceko, Slovako aü Sudeta Germano sin sentis vere Cekorlovak,:,
kaj Serbo aü Kroato sin sentis Jugoslavo ?

Inverse, usonano aù sovetiano akiris fortan naCian senton kaj
patriotismon. En tiaj okazoj, kio fari§as la distingo ? Jes, la
(pseüdo)regula solvo estas lama kaj kaosa. Pri tio lqonsciis

Zamenhof] t<iu rigardis gin kiel provizoran, kaj esp: iinis la
deziron, ke iam êstonte la landoi ricevu pure Beo3rafiajn
nomojn. El tiuj nomoj logike derivi§us la popolnonroi per la
sufikso -ano.

Mi pretendas ke :

l. La iandnomoj kun io ne estas kontraüfundamentaj'
2. Ili konsistigas koheran, logikan sistemon'

I. La formo kun fina io, iniciatita de Hodler kaj propagandita
de Lanti, ne estas kontraùfundamenta. Gi estas konforma al

la I5a iegulo de la Fundamento, kiu permesas esperantigi
fremdajn riomojn, tiel delegacio apud delegitaro. kaj..redaktoro
àpra .éauktisto (eu tio 

"slas 
bona, eblas pri tio diskuti, sed

tio estas alia demando). Atentu : ne temas pri enkonduko de

nova sufikso : ne Ital-o, Ital-i-o, sed ltali-o, Itali-ano : la fina
i estas integra parto de la radiko. Cetere, post longa rezist-
ado (Cart, Éutlôr), la Akademio, gardisto de la lingva ident-
eco, akceptis 'riorr apud "uio" kaj "lando"'

2, La f eneraligita forrno kr.rn io estas oPortuna, kohera, logika.
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Rimarko I - En p.40, unua alineo, Mim6 diras : 'fr.eklandanoj,
franclandanoj, pollandanoj, estus pleonasma". Sajne li ne tre
atente legis la Fundamenton. Car ie en la Fundamenta Ekzerc-
aro estas jena frazo, kiun mi citas laümemore, êar mi ne
havas la tekston nun sub la okuloj :

"Germano kaj franco lofantaj en Rusujo estas Rusujanoj,
sed ne estas Rusoj".

Tiel Zamenhof distingis la reg,nan apartenecon (Rusujano)
disde la genta (nacia, popola, etna) : Ruso. Sed tiu nocio estas
malpreciza, konfuza. Laü usona l€o, ôiu homo naskita sur
usona teritorio estas usona naciano. La nacioj rusa, germana,
franca, ktp, ks. ne estas malpli artefaritaj, historie, ol Cekos-
lovakio, Usono aü Sovetio. Mi ne rigardas min kiel I'Francon"

sed kiel f ranclingvan f rancianon (civitanon de Francio),
kaj kiel esperantistan mondcivitanon.

Gis fondi§os tutmonda unio, ôiu homo estu civitano de la
lando, en kiu Ii lof,as, sendepende de sia I'genta, deveno.

Ni forlasu la gentdevenajn landnomojn kun sufikso -ujo aü
-lando, kaj adoptu unuforme la (radikon) finliteron i : i-o, i-ano.
Rimarko II - Oni kontraümetos apartajn ekzemplojn, kiel
Brazil (lando), Brazilia (urbo). Nu, sufiôas decidi, ke la ôefurbo
estu Brazilo, la urbano brazilano, la lando Brazilio, la landano
Braziiiano. Simile, ni forigos la nunan konfuzon Meksiko (êu
Iando, ôu urbo?), dirante : Meksiko (êefurbo), Meksikio, lando,
Meksikano (ôefurbano), Meksikiano, landano.

Iam Butler kontraümetis al mi la ekzemplon de England
(lando) kaj Anglia (provinco). Kial ne Anglio por la lando kaj
Englio por la provinco ?

Per la feneraligita io estas solveblaj ôiuj tiaj apartaj pro-
blemetoj.

Konklude : la feneraligo de io en landnomoj kaj de i-ano en
popolnomoj (ne "gent"nomojl) liveras koheran solvon al tiu
tikla demando kaj Bi nenion §anfas en la Fundamento. Mi
daüre pludiros, ke mi estas franciano, ôar mi lofas en Franci-o
kaj samtempe ano de la tutmonda Esperantio.

Valo.

LANDNOMOJ
La vorteto "uj" havas tri malsamajn sencojn : "korbo", "arbo",

"lando". Se fi taügas por korbo, âi rie taügas por arbo aü landol
Ci restos tia en poezio, sed en ordinara uzado rrirt taügas.
Espereble oni uzos f in pli kaj pii. Se la fundamento de E-o es-
tas simpleco kaj loq iko, oni devus uzi gin por ôiui landoj
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(Usonio, Kanadio...) kaj forgesi la nunajn komplikegajn regul-
ojn! (Kiet êiam, konservemaj poeziistoj konservu la sanktan
fundamentecon, ordinaruloj antaüenirul)

P.M.G.

Pri "NIA ANGORPLENA SOCION (Li 64,)

(Gaste en "Laùtel", letero de leganto el ôehoslovakio)

n...En üo ôt-ianuara ttLaitte't mt trovis lo 'ruston arttkolon
"Nüc ongorplena socio" far ôefra vüvrutnulo Mtlan §tmeétca. ta
somc aütoro, krnnkam trcm sub anonimo, pubtikigts ontoü du
jaroj en 'tsennacteca Revuol', preskaü lo somenhaÿan Wmfle-
ton r§ub sfgrno de timott. Pro plt granda "sensociof' la redakcio
de la menciita reÿuo fndikis ke ttla aütoro devrs forsendodl
la enhavon ae à üu artikolo po partoj ol dtversaj personoj en
Froncroft... Nuntempe la skizofrenia aûtoro pensos, ke rusto
legantaro iam forgesüs tomon babilaôon kaj pra\es - ôt-
foje sub tttraduko de Aldo levelt denove süojn kloôojn prezenti
sur lo konvenaj pa§oj de "Laüte". Kaj ne nur ôi tie, ankaü
redakcio de r§ennoctulott jam de nun per reklamoj distrum-
petos - krnnkom fi ttsenno.ciecatt .: I'Ni publtkigos lo rmston
arttkolon far la ôeâo düsüdento M. SimeéXa - legu ntan rewon!"
Mi certe legas onkaü fin, ôor mem proprumos Ia SA?-numeron
33018, do ttSennactulott serws ol mi ktel Ia unusola spegulo
kaj kontaktaio inter mt kaj SAT-organtzo. Mt ne estos koj
neniam estfs komunisto, kontroste al tio mt viüs kelke da
iaroj en ttokctdentaj't §tatoj, precipe en Kanado - do mt povos
komparadi multe da flankoj de ôiutaga üw, politiko ktp. sen
tu emocio ne misuzante la nactajn diferencoin por plibantgo
de mia persona t'eg.oott - ktel la karaktere erara koj en sioj
vtztoj katenata M. §imeéXa.
Certe, ankaü en ôeâoslornkio, samkrel en oltai (tandoi) ne
estas obsolute ôiam en ordo. Sed neniu, eô ne ttel nomata
"disddentor', poygs fieri pro t'zorga akompanott de la sekreta
policol kaj la Carto 77 ? - senpotenca kompanio, kelke da
dekoj d.a nerealaj homoj, kiuj jam preterdormis tempon, kr,un-
kom ili povos agi, nenüu iu§tnta ctvütono fovoros ol ili...
En unu punkto estos la aütoro prorn... Ke pleiparto de lo§ant-
aro ne tnterestfas pri politiko. IIi preferas per§onon profiton,
cmcsigon de li aioj, mono, hornio - vf'rnnte kai §uante ôtuin
socfololh certecoin de la ôtutaga vivo, senpagan sanzorgo:n,
sufiôon kaj riôan elekton de la-nutraioi, kiui estos aôeteblai
kontraü neglektata prezo, certigitan loborpostenon, sen minaco
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de senlaboreço. Ankaü ôe nt iam ekztstas ja rnulte da, mttion-
uloj, sed ne ekztstas almozuloj. Ce ni povos homoj libere fttoÿ-
rfr surstrote, en vendejoj, stocidomo sen (imo, ke ekmorttgos
ilin ta bombo de iu teroristo. Nia§toto polico, kiu certe ekzis-
tos, kiel en ôiu §toto, preparadas nenlon atencon en Novo
Zelando, kte la franca detrufs ne nur "pacan §tpon", sed
ankaü la homan vivon...
Dum la posinta somera vizitis min SAT-geanoj, geedzoj L.
Krom la tritaga -restado ôe nrt, flü travoja§ts multe do
tokoj en la tuta eeâostovakio. Demandu al ili, ôu dum tlia
vtztto estfs iel persekutataj, ôu rli nur ekvtdis i.an ttsignon de
la timo, malltbereco ktp.tt en Landol Mt estos certa, ke al la
plej bona ekkono pov{rs serü lo percona üzito de la dtskut-
ata Cehoslovakio. KiaL ne ? Mi mem estos La wtua eL altaj,
ktujvolas bonventgi la interesulojn, gasttgi ilin, akompant, peit
ta heof i.ctalajn renkonti§ o jn por tibera diskutodo...
Mi akre protestos kontraù la provokema artikolo, ktu krom ke
Ai iam longtempe ja ne estos aktuala, olitordos la realan
efekttvecon kaj, ekstgante la personecon de la ne tro spirtte
sono aütoro mem, kompreneble la a,rttkolo apenaù. ekservos
al. la pli bona, reciproka kompreno, nur ke ôt tiu fakto ekzts-
tus kiel ta ôefa celo de ta arttkoloj en 'tLaüte\\ kaj sekve de
tio ankaü fart§us ttelokventa tribr;urtott por plua mtskompreno
inter tutmonda Esperanttstaro kaj ties moÿado.tl
S-ono Emil Egnel", Trida tvliru 19, cs 170 ot Érs«É BUDÉlovlcE

LETERO EL RUMANIO

"...Skribas al vi juna malespera rumano. Tutcerte, vi ne rice-
vas ofte similajn leterojn, tial mi antaüdankas vin pro ia
atento kun kiu vi legos mian. veleteron.

Mi naski§is antaù preskaü 30 jaroj êi tie, en vila§o C., dis-
trikto C., Rumanio. Kvankam, dum multaj jaroj mi lernadis

kaj laboris en urbo C., nun mi lofas denove ôe miaj gepatroj,
en vila§o, ôar mi estas senlaborulo nepagata. Mi estas
informadikisto, sed nur malmulte praktikis mi tiun laboron.

Mi ne estus skribanta al vi tiun leteron, se §i ne estus
rilatanta al homaj rajtoj (fakte ne Ia letero, sed mia maiespe-
ra situacio).

Kiel skribite, rni estas serilaborulo nepagiata, ôar antaü 3
jaroj mi decidis elmigri, pro Ia samaj homaj rajtoj 'itute ne
respektataj êi tie). Sufiôe facile mi havigis mian elmigran
pasporton sencivitanecan, fine de julio 1984. Ekde tiam, mi
vizitis aron da ambasadoroj por rice.,ii enirvizon. Jen pasis
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unu jaro kaj duono, kaj eô ne unu ambasado respondis favore
al mia peto. Tiele, la landoj, kies reprezentantojn en Ruma-
nio mi vizitis, respektas la homajn rajtojn (Kanado, Usono,
Britio, Aüstralio, Francio, Finnlando, Svedio, FRG). De ôie mi
ricevis nur neajn respondojn. Kial ? ear la migrado de oriente
okcidenten ne estas bone taksata, estas eê nedezirata. Mia
situacio estas des pli malfacila, ke mi ne rajtas labori sed
devas pagi mian restadon en Rumanio. Miaj Bepatroj apenaü
sukcesas travivi siajqmalfacilaiojn. Kaj jen, nun, ankaü min
ili devas monhelpi. Car nur mia patro laboras, la situacio
estas ankaü pli malfacila.

Mi decidis elmigri kaj tion mi faros (kiam?), sed nur ofi-
ciale. La kompetentaj rumanaj organoj Iiverigis al mi paspor-
ton, sed tio ne sufiôas por forlasi la landon. Facile ili obser-
vis Ia rajton elmigri, sed kien enmigri dum neniu akceptas
min? Alispeca pruvo pri la observo de homaj rajtojl

Mi ne skribas al vi por peti helpon (fakte mi eô nc scias
kiamaniere vi povus helpi min) sed por konigi mian situacion
(ne izolatan) al vi, kaj pere de vi, ankaü al aliaj.

La geesperantistoj interhelpas sin, sed ne ôiam tio eblas,
tial mi ne atendas de vi helpon, nur konfirmon pri la ricevo
de ôi letero.

Por pli bone prezenti min, mi sciigas al vi, ke mi esperant-
i§is (antaü pli ol 5 jaroj, kaj favore agadis Por E-o spite
sèriozajn malfacilaiojn). Mi estas UEA-membro (pere de Fond-
aio Canuto) ekde i981. Krom rumane kaj E-on, mi parolas
bone france kaj bonete angle. Dum multaj jaroj mi laboris
kiel ôiôerono, eê franclingva.

Pro facile diveneblaj kaüzoj, mi ne povas tro multe skribi
al vi, tial mi finas tie êi mian leteron....."

HO: MIA KOR...
Jes ja, mta koro ôests boti dum kelkai eternai sekuruCoj'

ktam mi legis lo paûoin 23an, 24an kai 25an de la 64a numero
d.e Lùte! - Fropis -miain ol«tloin la esprfmoj : r'pri kontraü-
proprtettsmo, sinporolodo, onoinffsmo kai altai frenezaioi",
"cncrâitsmo lomos... je ambaü ptedo/t, verkitai de ttk-dott Pako
La tria. Mi tuj rtgordis miain krurojn, koi efektive mt konsto-
tts, ke mi komplete lomis.

Sed mi devos konstott, ke mi fuos esceptain oportunaioin :

mt lofos sur lo placa de la Respubliko, en PARIZO, Malgrau
mia ùandikapo, mi tuj soltis sur la §attrlon de mia radio-
aparato, Daüre, sur 89,5' MHz, RADIO'LIBERTAIRE (Liberec-
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ana Radio), laûtparolilo de la Franca Ânorkiista Federaeto,
ligita al RADIO-ESPER"âNTO senôese elsendis. Ufl Tio ne
sufiôts al mt. Malgraü mia lamado mt tuj kuris al la ltbrejo
PUBLICO ,kte, kiel ôtutage, bonege vendtfis ntai'eldonafoj.
Iom plt'sekuro, mt troiris bulr,urdon "Le Templett kai eniris
lo Îrs inaü§uritan. ttTLPtt (Teatro Liberecana de Partzo), kiu
okceptts mtn per sio komplete lukse renovigita kadro (eks-
teatro ,DEJAZET), lcun stai 500 komforto,i foteloj kai la wôo
de Léo Fercé, kontonto t'La anarkrtsto;'".

Preskcü komplete serena mi hejrnenrevenis kai retrovrs
sur lo bretoj de mta btbltoteko miajn malnovajn amikojn:
Bal«nin, Elizeo Reehæ, Kropotkin... kai nrü deræs agnoskt, ke
dum ttu ôi ege raptda voja§eto md ko1ætatds, ke ôiuj amtkoj,
vrvoj où moitai, ambaüptede lomis. Grs nun mi neniam tton
rtmorkis... Kompreneble., mt tuj ekzamenis Io stntenon, la pro-
ponojn de ttuj, ktuj ne lornos, tiuj, ktuj ftere staras sur ftrmaj
piedoj, ttuj kiuj odoros lc proprietecon, kai mi malkowts, ke
el ttu ôi centra \oncepto tli deùtktis jenalh konsekvencojn :
la hierarkton, la §taton, la regtstaroin, ia aimeoin, la miliiojn,
la mtzeron, la malegalecon, ktp...

Fine, ttuj belegai, realistaj attngaiqj ne tre otlogts mtn. Kaj
mi d.ecidts doüre akompani miain kondrkopoTh karnaradojn.
Stulte kai azene vio, ammüpiedlamanto Yræs PBYRAUT.

PRI MERDMUSQJ

Asertoj de pastro pri paradiza postmorta vivo, êe baldaü
mortonta dikredanto, povas helpi tiun êi sufiêe serene tra-
pasi tiun momenton- Al baldaü mortonta liberpensulo la konvinko, ke estas
nenia postmorta vivo, tiel efikas kiel la kredo je paradiza
vivo. Tiu konvinko igas min fortanima, kaj ebligas al mi sufiôe
stoike konsideri mian vivfinon.

Ni scias, ke nia korpo transformas la materion ; la irpost-

morta vivor! estas la daürigo de tiu proÇezo.
Tiui êi supraj rimarko) memorigas al mi legaion ; mi ne-

niam forgesis §in, kvankam mi legis §in antaü kvindek jaroj.
Gi estas tiel trafa, laü mil Mi trovis §in en romano : "La
ametista ringo'r (L'anneau d'améthyste) de Anatole France.
Pastro, êe mortanto, faris la sarnajn aser-tojn; kiel tiujn ôi-
supre skribitajn. La mortanto respondis ilin : "Vi asertas, ke
la reganto, kiu estras tiun postmortan ,vivon, estas la sama,
kiu estras la vivon sur nia terglobo?l - Jesl diris la pastro.
"Do mi konas lian estrâdon...r' (subkomprenite : Tia post-
morta vivo ne estas'esperlnda). ' .':'' ',§trzarule,
8

eu xRrsrANo PovAS ESTI sINcERA ?

Mi ofte rtmarküs, ke otefst oj kredas, ke kristono omos sion
proksimuloi nur pro ttmo de la tewa infero, aü poy irt ol
la mirinda paradtzo. Nu, prt la demandoj : Kto estos la Homo?
De kte fi venos? Kien §i iros? min plene kontenttgAs Io res-
pondoj de Piete Dacr. ktujn mf cftos laümqmore : ,ÿMi estcs
mi, mi venos de mia hejmo, kai mt revenos at ôi,,. Tamen mi
konscioso ke pltmulto de krfstcnoj kredos je postmorta yivo.
Tial mi ,yolos ekspltkf, ne tion, kion mt .rutn kredos, sed
tion,'kion en 1960 (antaû. ta koncitlo) fnstruds at mi tute tra-
dtciaj katoltkaj postroj i
Estos tri motivoi, pro kiuj katoltko pows bedaüri stajn pekojn:
- unua ntvelo: Ii trmos la inferon
- dua ntvelo : li deztras la paradizon
- trta ntvelo; lt amos Dton.

Kompreneble, estos ptt bone bedaüri srojn pekojn'pro timo
de la infero, ol sfojn pekojn tute ne bedoüri. Tamen bona
krfstcno estos tfur kiu ottngos lo tnion, nivelon. Iom poste,
somoj postroj instrufs al mt, ke la paradizo konsistos el tto,
ke oni kontemplas Dion dum la tuta eterneco. Do mi ne vrdos
ta diferencon inter la dua kaj ta tria ntyeloj : krol ont dezirus
kontempli. Dton dum la tuta eterneco, se tfon ont ne amus?

Tfo estas la ptej tradtcta instruo de la katolika eklezto :
Bona kristono estos tiu, kfu qgos pro nura omo al Dio.
Estos tre facile pgr kristono akcepti la fakton, ke^detstaj
liberpensuloj kaj eô atetstoj ür,us morale koi ürte. eu reale
estos malfactle por atetstoj kaj ogrnostfkulaj akcepti la fakton,
ke krdstano.kortdutas morole, ne pro lo srstemo de la karoto
kaj la Dostono, sed ôar j
- la emo al tnterhelpo estos universalo, do §i mcnrfestffcs
ôe ôiuj homoj, eô ôe ttuj, ktui kredos dio(iln

- eketstos en la krtstonoro, kaj eô en la postroro, homoi, ktuj
sincere prows okordigd siolh agoin kun sdoj konvinkoj ?

Yolo skribos, ke ti volonte konfesos la kwlitojn de ttui,
kiuj kredas o{ penses olte ol li, kai mt scios, ke sincere li
tron skrtbas. Cu vere ltberpensulo bezonas 90'jaran klopododon
por attngi tiun sitüenon ?

;Jakralirrro

PRONI)MOJ :.
La E-aj pronomoj respondas ja ekzakte la ordinarafn anglajn.

,Oni tamen trovas en la angla forqgjn kielttyettqü "'rn". Kal
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la germana aü la hispana estas multe pli riôaj ol la angla
tiurilate. Kial ne uzi formojn, kiuj ekzistas virtuale, kiam
necesas' 

".M.G.
Cu ut DEMETU LA CAPELoJN?

(Vd. L! 64 p.48 - Aforismoj)

Laüperiode, bontntencaj esperantüstoj (mi prefere nomus
ilin nov-idtstoj) proponos reformi ntqn olfabeton per fortgo
de la superstgno j ltteroj.

Mt demondos .'

1. ôu tiu reformo estus ebla ?

Z. Q" fi estus dezirinda ?

3. eu éstas motivo por §i ? ôu estos vera d,emando?
L eu ebla ?

Estos factte onstotoùigt f per i 0<ai i per y), ù per v.
Restos kvor onstotaûtgend.aj literoj, kaj nur du disponeblaj,
nome q koj r.

â estos jam §enerale arkaikifinta koj onstataûata de k,
kwt ta apartafoj froro --+ koruso kai âolero '-+ kolerao.

Nr porns rimarki, ke c, ê teai f estos kompleksaj fonemaj
stmboloj, somklel x, ktun Zamenhof anstataûigfs per læ aü kz.
Ont do po\xrs cnstatoütgi § per dj, § per r oü q où c, c per
ts, ô per tc. TteL nt ricevus vortojn kun iom stranga. forrno,
sed finfine alfabeto estcs ofero de konvencio.

Konklude : la reformo estus ebla.
2. eu dezirinda ?

êt tamen estus grolru §onfo en lo F'wtdamento, kaj §i
graÿe oliigus la ospekton de nio skrtbo lingvo, al ktu nt
estos kutümt§intoj. Mi ne bezonas insisti por konkludt, ke
fr estos tute ne deztrinda.- 3. ôu tamen fi estus utüla t eu fd respondus ol vero
bezono ?

NeJ
Por la presodo, jam longe la esperantoj preststoi posedas

lo necesalh ltterojn.
Por ta tajpad.o, êiui franccj ta3ptst(in)oj dtsponos sur sio

klovoro apartan ctrkumflekson, ^kiun tti factle tclpos super û
(ône1, e (bête), i (dîme), a (hôtq, u (fût). Ili onkoü povos
tojpr à, é, è, ô, ù (rctu facile onslataüos nicn ü). Some rh
povos taipt niain ô, û, â, i lcoi §.

Konklude ; temos pri fclsa problemo, Vera solvo, kaj sole
deztrtnda, estos : ke esperonto sufrôe drsrrastiful por Jir-r ont
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fabrtku tolpomo§inojn kun klavaro enhavanta la 26 titerojn
de nio alfabeto, inkluzive la literojn l«n ôapeto.

-Gis ttam, oni uzu la francan klcwron, kiu ebltgas tojpi
lo ^ super c, g, h, j koj s, koj' onstataü- super u.

Tiel nt ne krtpligos lo Fwtdamenton, la Zamenhofan es-
peranton.

Daüre üvu esperonto ! For la nov-rdfsmon !
Valo

POR KELKAJ DOLAROJ PLIAJ
Kiel virbovo en la areno Kdo Valo en sia §ajnrebato al

mia lasta artikolo "Kvadraturiste via" (t-: 63-64), tretas la
verdajn bedojn de honesteco kaj lojaleco kun tiom da sen§en-
emo, ke tia sinteno aspektus tre amuza... se ne temus pri
Kdo Valo, kiu kutime sin esprimas kun pli da pripensemo kaj
da retenemo. Cu la f akto, ke nura manlaboristo sukcesis
§anceli liajn karajn idolojn, tiel elreligas lin? Li diras en alia
artikolo de la sama Li 63 : "Mi volonte konfesas la kvalitojn
de tiuj, kiuj kredas aü pensas alie ol mi". Lia §ajnrebato
estas ja bela "ekzemplo de fentileco", ankaü de tipe blinda
zeloteco dediêita al la defendo de arbitre elpensitaj dogmoj.

Konstateble li nenion provis, nenion kontrolis, nenion
komprenis : "Tro da lumo ne toleras la okuloj,

Kiuj estas nur de nokto la spertuloj."
Konsekvence li erare konkludas kaj preferas senskrupule

kondamni la "herezulon" al §tiparo, ol provi kompari ideojn
kaj procedojn. Li akuzas min blufi, sed kiu fakte blufas? Ne
mi, kiu tute malka§e montras miajn kartojn kaj insiste Petas
la Ll-legantojn kontroli ilin. Tiuj, kiuj blufas. estas tiuj, kiuj
de pluraj jaroj obstrukcas la prezenton de miaj konkludoj ;
kiuj, por forlogi min de la temo, senhonte elarkivigas nekon-
atajn famulojn kaj fulmajn teoriojn senrilatajn kun la temo
pritraktata ; kiuj §istede gurdas la saman kadukan arion kai
funkcias kiel komputeroj programitaj unu fojon por ôiam kaj
ne kapablas prezenti aliajn konceptojn ol tiujn, kiujn oni en-
kapigis en ilin de la juneco. Estas ili, kiuj §ajnigas havi en
manoj valorajn kartojn, kiujn ili zorte evitas montri, ôar eô
verajn kartojn ili ne havas, sed nur senvalorain kartonpecojn
imitantajn kartojn. Simile al la Re§o de la Andersen-aj fa-
beloj, ili paradas tute nudaj, kredante esti vestitaj de la riôaj
vestaioj provizitaj al ili de la du iluzivendistoj religio kaj filo-
zofio, kaj kiam senkulpa infano konstatas : "Sed ili estas tute
nudaj!", anstataü provi kompreni kaj rezigni siajn iluziojn, ili
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preferas ôiarimede silentigi la bubor kaj claüre p.rracli rrrrrl.rl.
La blufistoj estas ili, la infeniero; ne ingeniaj, kiuj laktc

ne povas toleri, ke nura manlaborisio sukcese sprtu aI rl r-

plomitoj.
" Nekapabiaj memkompreni, diligente
Ili zorgas, ke alia.i nekomprenu,
Kaj per drastaj malpermesoj pie; atente
Jen malhelpas, ke en "Tempon" iu venu.
De la I'Pordo" ili, kiuj ne plu scias
ôin malfermi, per obtuza skolastiko
N4emforpelas tiujn, kiuj ekkonscias
Per malbeno dia kaj ekskornuniko."

(el "Jen la Homol")
Tiuj miaj malnovaj versoj ja ôiam aktuali§as.
La nombro Pi 3,1416, kiun mi cetere uzas kiel ôiuj, ne

estas necesa por kalkuli la dimensiojn de la cirklo, kiuj
estas pli precize kalkuleblaj per du aliaj malsamaj procedoj
el kiuj unu estas la rilato 717,9. La nombro Pi 3,1416 nur
estas facila kaj trompa kalkulprocedo, kies êefa rolo estas
obstrukci kaj maski la vojon al kono de la veraj rilatoj
inter la cirklo kaj la kvadrato, kiuj konstatende estas "meti-
istaj sekretoj" konigeblaj nur al tiuj, kiuj iuris ne riveli
ilin publike. Pro tio la temo estas tabua.

Sed por mi prof ano la Vero êiam daüre restas nenies
monopolo. Ciu ja rajtas libere zorgi pri sia propra I'lumo",

kaj lumigi ôirkaü si sen devigo ani§i al iu ajn sekto,
kiu, kiel ôiu kolektivo, nur celas servutigi kaj vampirigi la
individuojn gin konsistigantajn. Mia franca gulaganeco* ja
sufiôas al mi, mi ne bezonas alian.

Mia celo estis prezenti miajn konkludojn en rondo, kie
ôiuj rajtas libere sin esprimi : tio estas farita. Nun la inte-
resatoj mem tabulumu, ôar

"Nur la trejnanto la trejnadon mem profitas,
Kaj nur la man§anto al malsato spitas.
Por spirit' kaj korpo estas iluzia
Pero aliula kaj nur fantazia.
eiu sin mem savu : estas jen la lefo,
Per spertado propra : kuracil' kaj prefo."

(et "Mem", 1972)
Mi trafis mian celon kaj êi tie ôesigas tiun nun sug.rerfluan

polemikon. Gi almenaü evidentigis, l':e estas vane polemiki
pri la "pulôinelaj sekrett.,j* de fromoj nur kontputcrcj. Tio
malagr"able pli reliefigas !:i utopiecon de Esperar:to, kaj
montras, ke la konfuzo de i.--, lingvoj dum la konstruado de
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la Babelturo ne okazis pro la dekreto de iu "Dio", sed pro la
orgojlo mem de la homoj, kiu instigas ilin sin konsideri super-
uloj, mastroj, majstroj kaj "pa§tistoj-ekspluatistoj" de siaj
homf ratoj. I(aj, antau tiu konstato, la f ranca manlaborista
gulagano, kiu mi estas, laüte kaj proteste ekkrias, ôar kons-
tatende la samo okazas hodiaü ôe Ia tempo de Esperanto kaj
de la "Stelmilito", "l\,lerdonl" al la "Re§oj-de-la-tuta-Teror',
kiuj senkompate militigas la homojn por iom da potenco, da
gloro, da scienco, kaj "por kelkaj dolaroj pliaj".
* Gulagr: = sovetia koncentreio. La nacioi estas la gulagoj de la homaro.

En Eymet 1986102107
Anonima B.G.D.(Eymet)

El letero de Valo :{En mia rtrespondo al P.M.G." no64, p.47, du malgLavaj
tajperaroj : mankas Ia negatival eksponentoj en 10-6 (centmilono), 10-6
(milionono).7
La talpinto petas pardonon ! Julia ne kapablas tion taipi, kai la talprnto for-
gesis poste manskribi la eksponentoinl Honton al lil Ni elpostenigu linl

NOMBROJ

Mi tute ne konsentos kun Vato : F2 kaj ln / 2 ne estas
periodaj ! ln = 7,474273562... tute ne 1,4i4141...fr=1/frx2
1/ 1,414141... = O,707142857...
0,707142857 x 2 = 1,414285714... * fr
fakte : 1 / fr = 0,707 1G7dT:..
0,707106781... t 2 = 1,4L4213562.... - \n
Se tio ne sufiôcs : ni sctos, ke laù. la fama demonstracio de
Eùklido fZ ne povos estt onstotaüita per frakcio :
Nu : 1141414141... = 140/99 !!!!
Aliaj frakcioj estos eô pli bonaj, tamen folsoj :
99/70 = 1,4142 (8571429....
577/408 = 1,41421 (568627..,..
1393/985 = 1,414213 (19797....
Demonstracto de ni*t:'J.o (antaü 20oo jaroj!)

frakcio ? Se la oblanto
estu ambai atuattai per

eu {1 povos est, onstotaûita per
kaj la onanto ambaü parai, tli
2r_ do A/B kun lo 3 kondtôoj : A nepara, B nepara,

A kaj B ambaü neparaj.
'/B'=2aüA' 28,,

estcsÿ7
au
Kvadratigante : A
pclra,
Ç=

co.r neparo
A/2 2C/B

kr;odrofigi
- {A.-4

to iôos
c'/É' 2C,/8, B,

nepara dum 28" estos pora.
2

do la oblanto A estos

Do B'estos poro ko; la onanto B este|para.
1 2C' =

t)



La du konkludoj estos komencaj kondiôoj,
do la frakcto ne pqlus

P.M.G.

Koran bonvenon al Koffi Gbeglo :

Mi tute komprenas lian amarecon kaj aprobas liajn trafajn
argumentojn, lian klarvidan esploron de Ia interna ideo, de la
celo de Zamenhof, unuvorte, la SAT-spirito, tio estas : rrl-a
anoj de SAT kutimi§u al eksternacia sent-, pens-, kaj agad-
kapablol (Lanti).

Parenteze, tiu esploro respondas la enhavon de fus alven-
inta letero de iu abonanto. Mi provos tiel bone kiel li, klarigi
iujn rimarkojn.
Kiel li substrekas, tiu emo ekzistas ôie en la mondo, eô inter
samlandanoj. Eblas ne respondi peton, afable kaj §entile,
kiel Koffi agis. Tia sinteno estus tiu de ôiuj homoj ; sed gi
estu tiu de homaranisto. Nu, oni konsideru, ke eô en riôaj
landoj multaj lo§antoj perlaboras nur sian vivtenon ; la gi
estas multe pli grava ol en malriôa lando, kaj ne komparebla.
Tiuj homoj estas diversmaniere ekspluatata.i. Do neeblas al
ili, donaci, monhelpi, al ôiuj siaj korespondantoj, eô nur al
unu... Tio estas nekomprenebla por eksterlandanoj, kiuj aüdis
pri la riêeco de eüropaj Iandoj (ekzemple), kiuln ili konsideras
aü imagas kiel paradizoin.

Fakte, la regantoj de la riôaj landoj ekspluatadas (is), i.a.
la Afrikanojn, sed tia ekspluatado profitdonas nur al ili, t.e.
eta parto de la lofantaro. Plie, la plimulto ne §uste konscias
pri la ekspluatado, kaj ne scias kiamaniere oni f in efektivigas
aü efektivigis.

Iuj eksterlandaj esperantistoj, kiu j malbone vivas en
sia lando, esperas, ke esperantisto de riôa lando havigos al ili
laboron. Ili ne imagas kiel tio estas tre malfacila kaj kompli-
ka aferol Celante tion, ili petas gastadon, pri kiu la petito
konsentas I sed, kelkfoje, Ia gasto restas pli ol unu monaton.
Li ne konscias kiel tia longa restado estas maltrankviliga. Jen:
se li malsani§us, la gastiganto pagus la koncernan elspezon,
sen ia ajn helpo. La socia asekurado ne zorgus pri tia kazo.

Mi korespondadas jam de 25 aJ 30 jaroj kun la samaj ge-
korespondantoj. Kompreneble, tia korespondado naskis
sinceran amikecon ; mi nenirrn petis de ili, sed plural, propra-
move konkretigas sian amikecon per donacetoj (monbileto,
okaze de Novjaro). Eô se dum la jaro ili ne donis vivsignon,
ili ne forgesas min jarf ine. Iui tre regule skribas leterojn
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dum la jaro; tro fortigas la amikan ligon. Unu el ili, ne nur
invitis min iri ôe li eksterlanden, sed ankaü sendis al mi la
vojafkoston (mia patro estis invitita).

Du esperantrstaj amikinoj îus proponis al mi monhelpon
pro ia cirkonstanco.

Mli opinias, ke tiuj tute malsimilaj agoj aü reagoj fontas
el la personeco de ôiu.

Suzanne

KORESPONDADO KUN FREMDAJ LANDOJ

Oni porros miri, ke E-istoj koleras pri korespondantoj, kiuj
petas donacojn. Ilt sciu, ke en multaj landoj petado de
donacoj estos tre §entita maniero diri ttVi estos sinjoro kaj mi
humilulott. Ttu, ktu petas donacon, ne estos ekspluatemulo.
Cu ôtuj, ktuj demandas t'Ktel vi fortos?r' estcs kur'a;istoi ?

P.M.G.

Pri "La Nova Paradigmo en Psikologion'*
r'...Mi finlegis'I-a Nova-n Paradigmo-n en Psikologio". Hal tru malfacile kapt-
ebla unueca perceptado ! Kai tiu insida procezo META I lli multe cerbumigis
min. Oni rekomendas cerban gimnastikon por eviti senilecon; ien legaio
taùga tiucele I Sed ni seriozi§u...

En la komenco mi dubis, ôu mi legos la libron Çisfine. Sed ienl PaQon
f 'l an mi trovis ion, kiu iel rilatas al mia propra sperto, kai pa§nn ]2an, ion.
kiu rilatas al miai tegaioi (Scierrces & Avenir, iui libroj). Mia p.opra sperto
est as iena :

Antaù kelkai jaroi mi entreprenis "relaxation" (malstreôiQon) per "Training
autogène de Schultz". Mia celo estis nur kuraca l mi serôis ekvilibron
por miaj §ancelitaj nervoi. Mi legis la libron de P-ro Schultz. Li ellaboris
sian "training" (instrumetodon) laù la orientaj praktikoj, igante ilin kompien-
eblai kai akcepteblai de la Okcidentanoj. Tiu "trainrng" konsistas en tju
partoi, ôiu el ses ekzereoi. La unua parto rilatas al la korpo, la dua :rl la
menso. ôi-lasta timigis mrn kaj mi decidis uzi nur la unuan. Pro diversai
kaùzoj mi Qin praktikis nur sporade, kai preskaù ôram sola aù kun kasedo :

kiam, maiofte, mi estis helpata de iu pli-malpli kompetenta persono, mi iom

pli rapide progresis. Cetere la progresoj fariQis tute ne atendite, kiam
mi simple kontenti§is per la akiritaio sen pensi pri progreso. Mr tiel atingis
la 4an ekzercon. La rezulto dum bona, sukcesa seanco, estis jena : mi sentis

min var me, bonege ; mi sentis bati mian koron kai mian' sangon pulsi

en miai arterioj ; mr povis eô ner,oie sendi mian vatman sangon al la piedoi

aù al la brusto, aù aliloken ; mia kapo estis senpensa ; mi aùdis la bruojn
kr,azaù ili ne atingus rnin, kai uian spiron kvazaù §i estus aliesa ; mi restis

absolute senmova kai tute perdis la nocion pri tempo. Tiu ekzercado estis
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al mi bonfata, trankviliga, ripoziga por la tuta korpo kaj precipc 1r,rr lir
cerbo. Kiam mi kapdoloris, la doloro malaperrs dum la seanco. Unrr loion,
fine de tre malfacila tago, mi estrs tre !aca :, mi havis diversajn plr:nunrotirin
taskoin, sed estis nekapabla organiziQi ; mi decidis meti min en I'relaxation";

post duonhoro mi ankoraù estis laca, sed mia kapo estis klara, kal mi po',,r.,

ôion fari bonorde. Homeopato diris al mi, ke tia'rrelaxation" egalvaloras psik-
analizon, kun la avantaQo ne esti traùmatiza por la paciento.

Antaù kelkai monatoj mi leçis verkon de D-ro Janine Fontaine pri la pri-
energia medicino, kiun 6i lernis de iu Agpaoa, filipina iesanigisto. La libro
finiÇas per "meditado'r de Agpaoa. Hol Kia surprizol Longa unua parto de tiu
"meditado" estas ekzakte la ... "traininq autogène" I De tiam, mi demandas
min: kio do estas meditado ? ôis tiam mi kredis al la vortaroj :'rmediti" =

longe fiksr kaj koncentrigi sian penson sur io; enprofundiÇi en pensado". Kiel
povas esti meditado iu ekzerco, kiu kondukas al malapero de la penso ?

Certe ekzistas alia senco de la vorto... Tial, mi avide legis ôion skribitan pri
meditado en rla Nova Paradigmo". Sed fakte oni nomas "meditado'r ekzerc-
adon, koncentriÇon por forigi la penson I Strange ! Mi tute samopinias kiel
R.F.Gonzalez, kiam li skribas (P.24?) :

rrSe meditado estas penso-forvi§ado, estas sufiôe memkontraùdire pretendi
uzi metodon aù teknikon (t.e. la penson mem) por mediti.t'

R.F.G. konsideras tute senutilai iuin ain teknikoin aù metodoin. Tamen paQon

150 li skiibas :

'r...ôiui tekniko| estas nur ceremoniai preparoi, kiui povas aù ne konduki
en tiun "agon" aù "statonr' (unuecan perceptadon).

Nu, la tekniko| ne estas tiel senutilai ? ôu mi rajtas pensi ke, kiam mi estis
en la stato supre priskribita, mi estis survoje al la unueca perceptado ?

Mi f aris alian sperton pasintlare en la nova ripozdomo, kie ni trapasis
unu monaton. Mi faris unu seancon de "relaxationl kun psikoterapeùtiitvitoza
(metodo de D-ro Vitoz). §ainas al mi, ke tiu metodo pli proksimi§as al la
konceptoi de Rf.G. Oni petis de mi, ke mi aùdu la bruoin kai vidu la
koloroin sen ilin identigi ; estis ankaù ekzercoi pri la tu§osento. Tiu tre
simpatia virino certe havis personan magnetismon, kiun mi sentis. ôe la fino,
tute ne atendite kaj surprize, mi ekploris, kai subite sentis al 6i varman
dankemon, kai tion mi ne povis ne diri al Si. §i respondis, ke tio estas
reciproka. Bedaùrinde la ripozdomo fiaskis, kai mi ne plu vidis tiun personon,
kiu lo§as en V. Sed ankaù tio estas tekniko I Kiel fari ? Kiel fari por esti,
por vivi en unueca perceptado?... Mi kredas, ke tion oni ne povas fari sen

helpo de iu persono iam konanta trun staton. Kai atendante la eblecon lerni
la unuecan perceptadon, ni havar la teknikoin, kiui alportas helpon ne
negleklindan.

Sed kion pensi pri la unueca percepl*do mem ? Kio $i estâs ekzâkte?
Rf.G. havas pri ôin simpatialn kotceptoin kai li estas konvinka. Kvankam mi
estas nekapabla kompreni ôion, kin'r li diras, mi kredas, ke li prava*.
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Antaù kelka j monatoj mi legis ankaù "Le Tao de la physique', ( Tao
de tiziko). La aùtoro verkis por nespecialistoj kaj sufiôe klare eksplikas la
modernan f izikon. Lia celo estas akordigi la modernan screncon kun la ori-
errta penso. Li resumas la Taoismon, el kiu mi rimarkrs precipe: "ne kontraù-
stari". Kio impresrs min. Kaj mi trovis ion similan en la diroj de R.F.G., p.109:

"La unua pa6o al Iiu perceptado estas rezigni nran ôiopovon fari la bonon
transformi la mondon aù transformi aliuloin."

Fakte, de ôiam la homoj baraktas, luktas, preskaù senutile kai sen daùra
rezulto. Necesas trovi ion alian. Marcel Boll vidas la solvon en terapeùtiko
de la nervoi. La propono de Rf.G. estas io simrla, sed eble pli profunda.

Mi kredas, ke la unueca perceptado povas estr bonfara por la individuo,
utila en la ôiutaga vivo. ôu Çi povas forigi la interindividuain konflit<toin 'l
Eble, almenaù parte; plibonigi la socron ? ôu tiel simple ? Mi ne vidas per
kiu vojo I Per la edukado ? Jam de longe estas konata la efiko de Ia eduk-
ado ; la^ religiuloj de ôiam uzas tiun ilon por formr la infanojrr laù diversal
kredoj. Cu la homoj estas pretai akordiÇi pri efika edukado cele al paca
homaro ? Nenio malhelpas, ke oni provu ; ôu oni estos amplekse rmitata ?

Tion mi pridubas... Malfacile estas prezenti al si, kion oni nenian-i vicjis aù
spertis. Mi ne kaptas, kiel tia individua stato povas fari, ke oni ôion kompre-
nas, ôron scias, kiel Çi povas 6an§i la mondon. Mi restas kun mia malsato.

Du rimarkoi de R.F.G. aparte impresis min :

p.40 -"ni organizi§as (-) kai la organizo i§as pli grava ol tio, por kio §i
estis kreita."

p.228 - "Se kelkai personoi organizi§as kun ideologia celo, ili neeviteble
disiÇas kai fine kontraùstaras aliain organiziÇintain uloin. Tiu ôi kontraù-
staro atingas, kiel ni vidas, la ekstremon perdi la respekton al la vivo
kal mortigi unu la alian. Estas tiel do, kiel la penso kai §iai ideoiogial
ptoduktol iQas absolute sensignifaj.r'

Pripensige, ôu ?-..
H.M.

* La Nova Paradigmo en Psikologio, de Ruben Feldman Gonzalez. 260 paQoi,

40 FF kun afranko, ôe Cercle amical esp. agenais, F 47340 Laroque Timbaut.

Noto de la red. : Alies vidpunktoj pri tiu libro estas bonvenaj.
ÀÀtàfaàntôn:

Argumento kontraü h aryta liryvo : Se
organizo oni akceptus la anglan kiel nuran
kaj se poste la anglalingvaj landoj forirus

en internacia
of ici

organizo....!l!
(clo

von

P.M.G.
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NUNTEMPO

La mondo hovos du malstmilajn polttikajn tdeologtojn, ki.uj
dividos §in en du popotojn. tJnu popoto vfvos laü ta "kopital-
ismol ideologio, kiu jam estos praaÿa. ; la alta vfvos laù la
"morks[smatt kun §iaj variecoj : komunismo, unorkrsmo, nihil-
ismo, ktp.

Nun, ôor l"a granda pltmulto de la popolo, ege okupata pro
ôiutagaj zorgoj, ne estos kapabla prfpensi pri ttkio estus se..,rr,
ôiui zorgoj estos konfiditaj al deputitoj, ministroj kaj §tatestroj-

Nu, estos facile kompreni, ke homo de Eskimolando ne povos
vivr .some ktel homo de Francto, de Ltalio ati d"e alia okctden-
ta aù orienta lando, kaj, ke homo de okcid.ento kaj ortento ne
povas vivi kieL Eskimo.

Pensu nltn, ke La usono Preztdento Reagan, ktu estos
la plej grava t'kapttalistc't §totestro de duono el la mondo,
volos devigi la alian duonon, nome la ttmarkstsmantt, §cnfi ston
vtvmanieron, sen ke li kaj lioj simpotiuloj d.onu taùgan per-
sonon ekzemplon.

Fakte, li kaj lioi simpotiuloj porolos pri homaj rajtoj, blovos
ke ont por Labori povcs sin translokt de unu lando al alta.
eu fu sukcesis en tio ? Ne, sul: lo §toto preteksto, ke mankas
laboro! Estos vere, ke en Eùropo kaj Ameriko estos multe
do senlaboruloj. Sed se tu Eùropano volos fri al Amertko por
l"aboro aù Amerikono volos vent en Eùropon por la sama celo,
tto ne olportos §onfoTh en La tutmondo situocio...

l(J(J(Je.*i(JCJ(J(lf iÉl(J(rÉJ(l()É.rtÉ*J(ltJ(*i(*l(lrttxl(*JCJ()É)É)É*tê)ÊJ(r()+)Ê*********l*

Solvo de la enigmo de no64

l2r4§ 6'rI Qo PENSO DE PASKALO :

'rLa vanteco estas tiel ankrita en la koro
de la homo, ke soldato, lakeo, kuiristo,
portisto fanfaronas, kai volas havi admir-
antoin. Kai eô la liiozofoi. Kai tiui, kiui
skribas kontraùe, volas havi la gloron esti
bone skribintaj. Kai tiuj, kiuj ilin legas,

vcl:;s iravi la gloron esti legintai. Kai mi,
kiu tion ôi skribas, eble havas tiun deziron
Kai ;ble i:,"ri, kiui §rrr i=9os..."

(EI 'Pensoi de Paskalo", ius eldonita de

5AT-Bio§urser vo.

EN FRANCIO VENIS NOVA SENTO
La franca mrnistro pri nacio ed*tcad.o rtfuzas enkondukt

esperanton en la lernejojn. Kompense li dekretts, ke ta
lrancaj geknaboi en sfoi lerneioi kontos la Marcetjezon, ta
Marseljezo, tiu plej nocffsto el la naciaj htmnoj, ttlei mildt-
is.to el la mili.taj mor§okontoj, ttu mtnaca, buôrnstiga kanto,
kiu ol glavo sangon sorfonto tiros Ia francan familion. Ti.el,
pro decido de nia mfnrstro, per la fre§o voôo de niaj infanoj
sonos la mtlttemaj vortoj : ttAl armiloj, cfvitonojJ... t6alpurà
songo trinlmutnt- ntain sulkojnltt. Tiet, per flugiloj de factta
vento, per la voôoj de senkulpuloj, tra Francto iros-forto voko
al armadd koj songover§odo.

Pro ord.ono de müntstro t,socüolfsta,, t.e. teorie tntemaci-
isto.

Rtdrnde.
Aü plorind.e ?

eu nrorr r
En tiu ôi komenco d.e mia 87a jaro, ôu mi hotus ankoraü ion
por dtri ?

lo §totoj rnstoncoj postulos, ke ta 16an de marto mt parto-
prenu en baloto por elekti nacfojn kaj regionajn deputitojn.
Cu mf der,us, ôu eô morale mr rojtos voôdont ?

La rezulto de ttu baloto tagrade kondiôos lg ekzistadon de
mioj somlandanoj dum la kün venontaj jaroj. eu mi tiet longe
vivos ? Aü eble mt pluüvos en malintensa aktiveco, tre
dependa de aliaj: ôu do ttu afero mtn koncernos ?

Multaj opinios, ke la malÿnuloj der,us helpt la jwuin gene-
raciojn per la instruo de sfa sperto. Sed oni scücs, ke ,la sperto
de iu malofte pova.s servi cl alta. Eô, ofte, ne al li mem : ôar
Ia cirkonstancoj ki:n.stonte vorios, kaj la homo ne plene kons-
cios pri lo §anfoj. Ofte mi emos referenct at 1914-18 aü at
1936*, sed la ntrraj ôfrkoüoioj ne estas samaj kiet en tiuj
epakoj. Eô 1968* estos jam malproksrmo. $

a.r: ) IIORTOJ
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Nio skleroza memoro konservos bildojn kal skernoÿt ne
adekvatajn, ne adapteblajn al La morLdo, en kiu ni nun vivos,
kaj kies akcelatan evoluon ni Larne provos sekvi. E.stos
ja grondaj pensuloj, kies inteligento tron-sos jardekojn ari iar-
centojn. Sed, se ni provos opltki ittajn tezojrt al la nuna si'tu-
acio, estos kvazaü nt §ablone tojlus eksmodajn vestojn por
modernaj homoj : tli ne taüge siclos al ili. Mt pensos pri
Marks, pri la grandaj ekonomtistoj de la l9a kaj 19a jarcentoj
eô pri Duboin kaj Bellamÿ, pri nia Lantt, kc. Ni eô ne porolos
plu la trtte somon lingvon kiel Zamenhof. Cto ôfrkoù ni evo-
luos, kaj nt derals odopttfi at la §enerala evoluad.o. Tion ni
maljunuloj ne kapablas. Ni sekvis pll-molplt bane la industrian
revolucion, la elektran revolucion Ni onhelos koi su/oktfos,
provante sekvi ld ritmon de la robottko, de la atomnuklea
fiziko, de la iiformatiko, de la modema btologto. Nf ne estcs
plu tten la ventott. Cto ôt estos afero de niaj idoj kaj pratdoj t
ni konsentu tronsdoni at ili la torôon, kaj rezignu plu influt
la iradon de la aferoj. Sur lo monda scenejo nt ne estu plu
aktoroj, nur pcsivo j spektantoj. Aktivu nun la jwaj !

Februaro I9B6.
* 1914-18; lo unuo mondmttitq. 1936 : Fo§rsmo en ltatio kaj
Germar,io, popolfronto en brancio kai Htsponto. 1968:
Majo. Revolucia eksplodo de studentoj kaj junuloi en Parizo,
ttprtntempo de Pragott.

PLANÛJ PRI LA KOMETO*

En la kajero no63 amiko PaüLo ononcis aL nt baldo.ùan re-
ÿenon de la kometo de Halley. Mi atendos tfun revenon kiel
viziton d.e kara malnova amiko. Sed ôu mi vidos fin ? Oni
diros, ke §i estos malfactle üdebta en la tro hela nokta ôielo
de niaj abwtde prtlumataj urboj.

En la daüro de mta tonga vtvo mi vrdts pluroin kometoin.
Nentu estis komparebla kun Hatley. Kiel bela §i" estis ontaü
76 jaroj, ktel granda kaj briloj Kaj ne kredu prt plibeliga
iluzio et ta kara infaneco 3 mi ja revtdas §tn tre nete kai
precize. Mi vokos por atesto aL miaj malmultaj samtempuloi :
certe êiu el ili konservds en sic memoro somon bildon pn tru
malofta ostro spektakto. K'ra! sama§uloj, eô se ôi-foie ni
malbane vtdos fin, ni konsc,r, ke ni s.';tas priviiegtutoj, ôar §i
vtzitts nin dufoje en nia viva.

En 1910 ket-kaj scienculoi kaj pr,ericlosciencutoj <lntoüdirisr
ke la posr-, de ta kometo detruos ôiun surte ran vivon, tton oni

a0

nomis ttla fino rie ltmondott. En la mezepoko, laü popola kredo,
la kometoj estis anoncantoj de malfettôoj kaj diversoj plagoj.
sendube tuj kredantoj prt tiuj stultofoj ne preterlosis'rimirit,
ke unu jaron poste, en 1911, okazts en la ho.veno de Agadir
La spektaklo minaca gesto de impertestro vtthel.mo tt-a, tctu
estis^ kvazaü preludo al La granda miltto 1914-1918. Tio es-
tos ôe multaj mensoj la bezino prt mtrindafoj.
* Laüvort.a traduko d.e franca esprtmo, kiu signrfo s : âtmeraj
projektoj.

iÊ***ltlÉ*J+*ltrÊ'lÊt(*.,(tf**.,ÊtÊ.t(iÉJ(tÊJÊ*lfJr.tÉtçitJtJtifiÊtÊ*tn.t(tt***rl'f;

ANALIZA GRAMATIKO O)
'f 'f '*:**.f .f *.f .f .*,*.f .**:f :**:f i*:f

La refleksivo (A)
Kiel mi pritraktu la plej malf acilan kaj neespioritan

parton de Esperanto, kiam en nia movado estas vasta sektorc,
kiu faris skolon, la tradician, pseüdooficialan skolon, el la
kreo-povo de la spontana uzado de la lingvo internacia, fronte
al la Zamenhofa koncepto de logikeco, de strikta, racia regul-
eco ? Kiam oni aplombe kaj belvorte asertas ke nun la gra-
matiko kaj la studado de la lingvoj far ig is diakronaj, t.e. de-
pendaj nur de la historia evoluo, kaj eô sinkronaj kun la nuna
uzado, nome, simple priskribaj kaj imitadaj.
la esenco de Esperanto, kaj eô ke tia volis

ka ke tia estas
Znmenhof ?gin

Oni jam diris ke mi komplikas Esperantonl
La gramatikaj elementoj de la internacia lingvo estas sim-

plaj kaj limigitaj en sia nombro, ôar unuopaj kaj regulaj, kaj
tio konsistigas la klarecon kaj simplecon de la plej bonstilaj
tekstoj kaj faras la lingvon eksterordinare facila rilate al
kompreneblo. Tiuj ôi kvalitoj estas tiom grandaj, ke eô mis-
uzata Esperanto ôiam estas facile kornprenebla, almenaü per
diveno, kaj tio estas bonega kvalito en lingvo internacia.

Sed, ho vel, Esperanto ne estas tre facila se oni celas, ôe
la uzado, altajn literaturajn kaj kulturajn nivelojn proprajn
de kleraj personoj. Estus absurde krei internacian lingvon kun
Ia espero ke gi ludos transcendan rolon en la historio de la
homaro, kaj krei fin tia, ke gi devus rezigni havi iam siajn
Sekspirojn, Hugojn, Cervantesojn, Gojtojn ; sed Zamenhof
estis homo inteligenta, la esperantistoj Satas diri genia, kaj
li intuicie kreis f)er simplaj elementoj lingvon plejaltgrade
racian, uzeblan kr:r matematika precizeco, tamen klaran kaj
facile uzeblan eô cjt- ne instruitaj personoj"
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Nu, altaj kvalitoj havas altan prezon. La prezo dc racia
uzo, kiun ne ôiuj povas same pagi, estas forta strebo de logika
rezonado. Cr-rilate la vortoj de Zamenhof estis klare gvidaj :

"En lingvo arta oni devas obei nur,la logikon."
Helpe de precizaj reguloj, normale inteligenta persono ape-

naü bezonas mense strebi, êar êio estas simpla kaj klara,
escepte de Ia uzo de refleksivo. Kial ? Pro tio ke tiu ôi, pli
cerbumiga, trovi§as en Ia plej diversaj sintaksaj elementoj kaj
ofte por decidi oni devas demandi al si la kialon. Tamen f i
estas preciza kaj regula kiel Ia tuta lingvo. Bedaürinde, malgraü
ôio, fine en tre maloftaj okazoj la kieso ne estas klara kaj
necesas precizigo, kiel en la aliaj lin6voj. Tio estas neevit-
ebla, tial ke pli perfekta sistemo ne eblas.

Koste de sia perfekteco, Esperanto plifacilifus multe se oni
forietus la ref leksivon-kaj esprimus la ref leksivecon ôiuokaze
per mem aü propra, aü se oni anstataüigus per fi la posesiv-
ajn lia, Sia, §ia kaj ilia, laü la modelo de la eüropaj lingvoj.
Sed Zamenhof liveris al ni ôi tiun pli perfektan refleksivon,
kaj êiuj esperantistoj "sie", t.e. "siamaniere", restis f idelaj
al la Fundamento, pri kiu ne povas esti diskuto.

La Fundamento estas I'sanktar', sed malmulton f i precizigas.
Pri refleksivo sole ke '§i rilatas nur al Ia subjekto de tria
persono en la sama flrazo", kio ne estas sufiêa, sed kio tamen
trudas la abomenan taskon analizi, mal§atatan kaj kondamn-
itan de la diakrona skolo. Jen rezultata specimeno el la
fama marksa-komunista devizo, bone tradukita al êiuj lingvoj,
sed kontraüdire al Esperanto :

("EI Popola ôinio'i, marto 1985) "De ôiu laü lia kapablo,
al êiu laü lia bezonol"
("Sennaciui6-u, aprito i98r) "ôiu laü siai kapabloj, al êiu
laü siai bezonoil"
La komparo ne estas instrua por la lernantoj. Supozeble la

"diakroneco" de la unua fontas el la êina lingvo ; tiu de la dua
certe el la franca. La rezulto ne estas internacia, sed plur-
nacia, haosa.

La malestimata Zamenhofa logiko, nepre necesa por bone
uzi Esperanton, trudas analizan kompletigon de la elipsaj
frazoi, iene :

"De ôiu (oni postulos, ke li donu) laü sia kapablo, al ôiu
(oni donos) taü lià bezonol"
au:

"êiu (donu) iaü siai kapabloj, al êiu (oni donu) laü iiai bezo-
noi1".
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ie'n, ai-ikcl-aii, ii-'teresa ekzerrrpio ei "Laü,te,t, 59 : ,,La ôeri-
muntado, kiu pisigis !a laboristojn r:n rliaj-pantalonoj"',

Oni povus diri ke gi estas konfornta al Ia Funciamenta
regulo, tial ke la subjekto, kiu pisigis, estas Ia ôenmuntado ;
sed se oni bone analizas, Ia pantalonoj estis de tiuj, kiuj
pisis, kaj la signifo, jcna :

"La ôenmuntado, kiu pisigis Ia laboristojn (= igis Ia labor-
istojn pisi, faris ke ili pisis) en siai pantalonoj."

Ni povus diri ke êi tiu ekzemplo trovifas en kaj ekster la
regulo. Aliaj, similaj, estas analizendaj alie.

Nu, la enigmoj, kiujn ne solvas la Fundamenta regulo,
estas prezentotaj en la proksimaj numeroj.

L. Mim6

J(*J(**J(JçJ(*J(J(r()ÉJC**r(*J(XJÉt(*****J(*l(**J(********lêJ(*l(J()êJêJç**J(t(J(J(*

Por nia rnedito Fragmentoj
de T-. LANTIel leteroj

ôu outs,xrrâo ?

Al Kdo M.ttCareyrr, SÂT-ano 1170, Ltverpul, Britto
Oni komutttkfs ol mi ücn leteron de ttlune z9thtt 1941, en

kiu vi severe kntikos ltngve mian artikolon, aperinta en la
2-a n-ro de rfs.B.rr. Vi aluzas min pri ttamerikanigofr ol nro
lingvo, tial ke, ekz-e, mi skrfbüs : ttLa Eternulo de l, judoj ja
estis koler-, ven§- kaj buôematt I ,TiaEçfffiflo estos nenial
ador- sed nur ttmindatt, tt...de ltDu- k lrio htternacioj,,, ,,...en
Ic menso de multaj et iltaj ükttmoj onkoü ku§cs maltoler- kaj
komandemo...r' k.s. En tio vf sfgnon üdos prt dtalekti.§o de nia
lingvo - koj vr protestos.

Estimoto Kd.o, vi estu gratulata pro vta timzorgo al nta
afero! Sed permesu min rtmarkigt fts tto grad.o viaj timo kaj
protesto estos senbazaj : ne eblas, ke mi ttamerikantgutt esp-
on, tial ke fakte mi ne estas amertkano koj scfpovas nur legt
la anglan koj hrsponon ltngvojn k:ln ofta helpo de vortaro.
Tiu suproio scio nepre matebligas, ke iti pout havi influon sur
mion esprimmanieron. Plte, mi malmodeste konfesos, ke ôiu-
taga uzado de esp-o, ôu skrtba aü langa, kaj jam d.e 20 jaroi,
hovfs ktel rezulton, ke mt rekte pensos kaj lattime monologas
en esp-o. Tio povu"s havi ktel rezulton nur influt sur mtan tre
mal.oftan uzadon ri'' mir çtepatra ltngvo.

Mi iant diris sui i.iie., r;,i; ke vt povu konvtnkt§t, ke vta bon-
intqncc krtti.kt> c r:, r'eniel proi.'s. lioj nun mt diru mtan
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mlron pr"i via tre rrialfrua kritiko i,io "rri,rllorrgrgoj". L.rii vra
rnatrikulo mi kanstatas, ke vi estos r;re ntc.Lrnr.u SA'I''arus; vt
sekve jam delonge povrs vidi sur la kovrilo de la jarltbroj de
nio osocio jenan moton; Lc SÂT-unoj kutirni§u of eksternocio
sent-, pens* kaj agadkapabla. Mi onknü estos malnova «no de
SAT koi sekve scios, ke ttu forme mallongtgita frazo neniam
estts kritikata...

Kaj nun mi priparolu iomete la esencon de lt demando : ôu
ekzistas dan§era pri diatekti§o de nia ltngvo ? Jes, senhezite
mi respond.as. Latente tiu dan§ero ekzistas, koj se lo disvast-
i§o de esp-o okazus ttom raptde, kiom ni d.eziras, mi ne dubos,
ke §i fart§us reala. 

^Kio karakterizas di.alektt§on ? Cefe ôi tio : 1) uzo de samaj
vortoj kun malsamc senco; 2) uzo de malsamaj vortoj por nomi
somorl objekton aù. aferon. Ekz-e, en vio letero vi skrrbis :

'tKaj §i (la lingvo, A.) perdos la belan aperon (aspekton, A.) kaj
la dignon.t' La uzo de apero kun la senco de la angla ttappeaT-

ancet' estos ja signo d.e dialekti§o. Mi menciu alian ekz-on,
ktun mi subsktrekts ontorinelonge en gazeto redaktata de klera
anglolingvano : "...eô forta vtro, armita per klubo (bastonego,
A.) aû plt eftka bataltl,o..J En angla lingvo ta vorto ttclubtt

hovos 4, 5 (eble pli) tre molsomajn sencojn, sed en nia Ltngvo
klubo rtlotos nur al tu societo. La forta tendenco uzt la vorton
"prelego" cnstotoü ta oficiata, Zamenhofa kaj ofictata lekcto
estos ànkqü signo prt dialekti§o.

En La formoj el mta artikolo, kiujn vi kritikos, forestas ôiu
el tiaj sfgnoj. La radiko de lt vortoj, kies gramattkan finon mi
forlosis, konservos sian precizan signtfon kaj ilia rolo ei',. la
frazo estos klare montrita per la apuda samkategorta ÿorto
kun la necesa fino grarnatika.

En mi.a kazo temas pri sttlo kaj ne pri gramattko aü ÿort-
ara afero. Povos esti, ke mron esprimmanieron vt mol§otos,
sed tio nur pruvrs, ke ni hovas malsaman guston, nenion plt...

Kaj nun, ôar mi konsentos prt ekztsto de diatekti§a d"an§ero
de esp-o, mi diru mian opinion pri rimedoj por §in fortgt :
1) necesas ellerni kaj prakttkadi nfon Lingvon §is attngo d.e

rekta pensodo en §i; 2) kontrolt ta signifon de ltvortoj en Plena
Yortaro; 3) Legi gazetojn, kics i;'rnloborantoj ne hovos lc somcn
gepatrtn lingvon kaj hovi ft;.,:"esporidantojn en ôtui ntonclpartoj;
4) e::perarûtgt rion prc'cr*n i.omûiir i.:?T signoit, ke ,:.t"i fo-ri§ts
ftsostc, §iimedda espüront:-\to kuriJ pe:" tio estûs en taüa stato
por iabori celkonscte rl lcr ,.rosprût'o ii; Io ideulo reÿno Xspe-
rontir.
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Estimata li-ao ttCarey',, en vta i.etero rnt plezure notis, ke
vi oprobos, same ktel ôinaj kaj meksikoj somfcleanoj, la mal-
longigon cl Kai je k. Tio pruvos, ke vi ne estos bltnda ador-
antrs de la tradtcia. Sendube vl komprents, ke per forlaso
de du tute supei'fluaj ltteroj ni ebligos, ke nia malgranda or-
gano entenu pli do teksto kun idea valoro kaj malpli d.a ltte-
rtôa balasto.

Kaj nun mi konklude faru konfeson : kiam mr sendis mion
artikolon al la red. de ttS"B.tt, mi klarigis, ke per tiaj nekuti-
maj formoj mi celis fart eksperimenton, rilate al ta ltngvo*
sento d.e ta legantoj. Nu, lo sperto montras, ke nur vi ôagren-
ifts kaj protestis. Sekve, mt ne dubos, ke vt montros suftôe
da toleremo kaj ne tro koleros, se okaze Gperus tu ekspert-
mentcela skrtbaio mia aü olieso...

Konvenas, ke mt metu finon al ôt ttu kredebte tro longa
babtlado. Certe l{alg!, pensos, ke mi estos maltaüga verk-
anto, ôar mi ne XapaUts dtru multon per malmulte d.a vortoj
kaj tial foruzis plt do spoco ol li mem kutimis en ôt tiu ru-
briko. Lt ja scios, ke mt porencos kwt 4!g, la dio, kiu erar-
igas, dum li estos Malate.

Dume mi restos-3êrce serôema kaj verama, t.e. Alfesto
Notoj de la tajpanto i "Malate" kai "Alfesto" estas du pseùdonimoj de
Lanti. Tiu artikolo aperrs en "Satana Bulteno", no6, Nov. 1941. Maie al la
tiama kutimo, mi tajpis plene "kal'anstatair "k". La "mal§;raro" estas vere
tre etal

ttKara K-d.o, Mi. riceüs vtan leteron antaï kelkoj Laçai kcj
§ojis ôe la ekscio, ke ta an§ela B. atingis vin kaj ke 4 aû 5
an§el.anoj en via urbo tt§uos" Ain. Sed mi esperos, ke ôfu ekz-
emplero restos tamen en relative bona stoto kaj ke vi À:on-
servos ilin zorge en vta arktvo.

Mi neniam dubis prf vio fervora patriottsmo kaj mi scios,
ke vi preferus, ke la franca lingvo fart§u la internacia inter-
komprentlo, anstataü esp-o. Antaû kelkaj d.ekoj da jaroj ek-
zistis eble motivoj, kiui pora-rs nutri ôe vi tian esperon, sed
mi certigas ol vf, ke nun la devo ae ôiu franco estos defend.i
esp-on, batali por ke §t fari§u la komuna tingvo de ôiuj ter-
anoj. Mt menciu faktan : ôi tie estos hospitolo prtzorgata
de francoj, belgoj koj svrsoj ; nu, tie oni parolas ôefe Io hts-
panan Lingvon kaj la angLan. Nur kelkoj kuroctstoj parolas
france. Mt certigas ol vi, ke se mi estus franco mt tre hontus
pri tto. Vt der.us krtntgi ôi ttt;rrt fakton al la gazeto ttCompren-

drett, pri ktu vi porolos.

25



I:ii ierni.ç i« ctrgiuir Iii'ig vi:;'l etLLï:i': r i! ,iiri;i oi i.i,,:.:iitiii{i.}('. " ; i is
du.rn 70 jr-rroj kun otrglii'to k*j p;.csÀ: ,,i ti..t;:;voi cn ûi,./lûiii:ûv{.tj
teriiorioj kaj tamen mi rie pû1,ûs kisnuersa"*ii ert t.itt i-ingw;, kiu
estos neelparolebla de mta- voôorgano" Kaj La vortoj hovos tiom
da malsamaj sencojl"..

Kvankam mi apenaù lernis Ia hispanon ltngvon, tamen mi pli
facile povus uzi §in, se necese. Sed. mt rilotos nur kun esp*istoj
koi sekve ne hovos l"a okazon Longe praktikt tiun ltngvon" Okule
mi facile legas nun iurnaLojn ôi-tteain, kvankam ofte mi devcs
uzi vortaron.

La grandaj furnatoj ôi-tieai enhovcs unu pa§on en angla
Lingvo, kto pruvos, ke ta usonaôo tnfluo estos grand"ega en
Mekstkto.

Mi preferas ne porolt pri la mtlitaj okazoj, tial ke mi timos
ofendi vian patrtotan senton. Tamen mi dtru, ke Lastatempe mi
emis volontuli§i por defendt la sendependecon d.e Persio.

Nun mi projektas irt at Brazilio, sed ne sctos, ôu mi suk-
cesos okin jo permeson. ôt tte apenaü ekzistas esp-o vivo kaj
tial ofte mi sentos min ekzitita. Kaj, verdtre, mt ôtam deztras
esti alie ol kte mt estos. Unuvorte, mt estos tre matsa§a. Daüre
mia kompreno prt lo vivo estcs, tce §i estos tragedi-farso, koj
to sofo konsistos nur en ôi tto : fari ôton eblan, por ke la
forso parto superu la tragedian....tl

(El Ietero al kdo 1., Meksiko, 11.9.41)

Noto de !a taipanto: Komence de tiu letero Lanti parolas pri "anQela 8.",
temas pri la t'Sa[ana Bulteno", kiu aperis en Ameriko dum la milito. Timante
ta francan cenzuton, Lanti kompreneble rrkamuflas" la realan vidpunkton de

Kdo L. kaj §ercas pri "lia patriota sentor'...

*)ê**J(**r(*x* xxr(******-)É.|Éiê**x*J(**JrJ(*tÉ**JÊ* *****.**JêJ(X ** * içJçJC**

ee snr-sRoSuRSERVo :

Eô iom pli frue ol anoncite, efektivif as la eldonprogramo por
1986. Jam estas disponeblaj :
x pensoi de pASKALO (trad. VALO), 92 pasoj, t -5 FF
x Varsovio 1887 (Lopez Luna), 76 pafoj, 12 FF
N,{emorige: Por §pari iom el la afrankoral la plimuitaj bro§ur-
abonantoj mi sendas la jarkolekton en ununura pakaio ôiuiare,
aü trarrsdon (ig)as okaz.e de l<ongreso, aü aldonas al eksterabona
menCi:. Do, ne tro senpaciencifu I

Elôe:,' ;;if antai bro§uro j liventual,r j

restas nur tre malmultaj ekzempier
"La Ï-amenhofa Homaranisnro" (7t{)
(%1.
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Nia originala navelo: Hqen Hirte

OKAZIS EH TOKIO

&h mion posporton oni skrdbis, ke mi estos denosko usonûnor
kcj tio estos pro\ro. Mian karieron made in USA rni por:os
raptd"e priskrubi. Kiel knabo mi ege ditigentis, ôar pctrino
mia- petegis §islarme al mi : t,pentr, lcnabo rniû, penegul

ili penegis ! Ilaza lerneja. Tiam de lo naù'a $ts to dekriuotthtgh school" en prectpc lemejo por notursciéneo. ï'îe mî
lernis multon. Libere mi observr.s btrdojn, irredis fruktmri§ojnpar genettkaj eksperimentoi koj ekscftifis en riilersuj t<tuboi
polftfkcj. Ttam Harvard-unrversirato âe Boston. poste, alclong
jaro en mttitakade,mi"o, kaj rutr tiam rrti eklaborfs, kornpr.en*
eble en ls miltttndlrstrio" {am ttom mi bedaùrinde riiuzls por*
topreni cerbtranspl-antigajn je'tvi"vantaj abjektoj*. i;ni eeticùis
ytn, ne sen ontoùe draste mirutci a!. mi. Mi komrprenis kci
iuris riiskreton. Past joroj sukce.ris ct mi rociikift kiel instrul
isto por La japana lingvo. En pli-malpli côoj kondidoj mi lernfs
obstfne la lingvon, ffs mt sufiôe flue povrs leterkonversocti
kun joponoj. Tion, kian mt" perloboris, mi drsipts durr vojofoj
en Japanio, por po-ete ôiam denove eki ôe nenio en t,i.sono.

Mi üvtenis kelko.Jh jaroin en ttu strlo, Sis mi fin:: cÎ*cirif.s
transtofifi ol Japanto. Mi intencæ tie kiêl cngrla insÊruisto
enspezi ta ntanon, l<tun oni bezonas por ile estf metüLa en
hejmon por idiotoj. Tio okazis, kicrn mf klart$is pri tio, ke
homoi kiet mt ne estds bezanata! en Usono. i-fuloj kiel
rnt ne hovos ls rajton streôt la nervojn flg ti&,, kruj estcs
ttom sukcesoj, kfui estos la veraj usoncnoi.

La fîugbtleta forglutis preskoù mion tutfl* Tnanan, se{, rrii
havis leteramtkon en Tokto kaj komencis üuj pnst ic alveno
serôf ltn. Nu, tto estos en ?okio multe pli komplika al en
Novjorko. Post kelkaj maratonaj ekskursoj tro la §angato de
la egurbo, mt fine malesperi§fs, Kiet ja ont tte trovu iun, se
Io strotoj ofte ne hows nomon ? Sed estos vere. Konsternita
mi ne estis. Pti mt estus mirinta, se mi estus efektive trov*
intc stnlbron Suzuki. Mi"aj konoi pri la japana ne helpis ol mi.
Kr.unkom ont ôtufoje precipe afable rfverencis, k'iarn mi bol-
butfs al tu. Post semajno mi estis kvazaù kaputa homo.

Okozis tial en Takio en eta hotelôambro, en kiu onf pref ere
ne elstreôu La kruro7n, ôor tran kopablas nur japanoj, ke mi
perdrs la nervojn. Estis malfnte. Mi ftnkctigis tc neevtteblan
kolartelevidilon kaj gaBi* tra la bmxtece kalorttaj fenestra-
vûtroj suben cl octana el lurnôeno! kaj brilcj punktoj. Foie
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!ntriesatoj i-:onr.,c,iu noti, ke
rl1 clt : "Les [6 r-qles" (SR),
xaj "I-a Btankay Çandittoi".
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foje mi suôts gluteton el lo soke-bo'i.elo, pensante pri tio, kio
esence ligos min surtere ol la suftôe trtsto vi.vo. eu espero ?

Tradicio ? Hereditaj informoj, kiuj, veninte el grizaj pratem-
poi, sovifis fis en ntaj tagoi ? ,Kiet ôiam mt ne eltrovis fin.
En la febla lumo de la televtdilo mt stiris perpiede la voja§-
kofron al mi. Mi elakrobatis beletan modelon de germano prs-
tolo kaj metts §tn ie mia prava tempio. Kun obsoluta senparto-
preneco - kto jam estos prf tto irt en la altan mondon? -
mi turnis min denove al la fenestro por ad.i.aüi Tokion... kai...
ftne pafts.

Obtuza bruo, kaj ttam mt sentis min kvazaï senpeza. Estis
erara sento. Mi nur senemociifts. Aft staris salkolone kiel ta
ino de Lot kaj bezonis kelkan tempon por rimarki, ke io ne
loüordis en la afero. Tute maleble, ke mi preterpafis la tem-
pion! Mi rigordis suspekteme al la ptstolo, Iumtgis la ôambron,
kaj ttam koptts mtn malagroblo penso! Mi po§is ol la spegulo
kaj rigardts senkrede al mta kopio. Maleme mi hezttts, §is mi
kopoblis retirt la blondajn buklojn malantaü la tempiojn Estts
komplete konfuztge. Tute klare la truo en la prava tempto
estis videbla. Mi eô ne sentetis doloron kaj ankaü ne songüs.
Sendube la kuglo devintus mortigt mtn. La malagrabla. penso,
ke mi estos mortulo komencis disifi en mt. Kial ja ne ? Ki.al
mi ne estu morto ? Estos vere, tto tute kontraüos ol lo sonkto
le§o prt kaüzo kaj eft\o. Kaj tamen.. Spite al la trutta cerbo
mi plene konsctifis. eu konscro en morta korpo ? Pleje mtn
frapüs, ke mt povfs moü§i. Sed mt moüfis...

Ke oni ankaü povos kuttmt§i je la senkompreneblo, mt ne
nur scics ekde mia duo noskt§o ktel mortulo. Tre rapide mt
odoptifts prf Ia no"uo situocio. Ja, mt konfesos, ke ttu nova
ekzisto horns ketkajn awnta§oln super la antoüa. dojigtte
mt rimarkis baldoù, ke mi neniam denove estis plogita d.e ta
ur§o devt man§L Neniom mt ptu soüffs. Mi foiefoje partoprenis
ôe trinko kaj man§ado nur por ne §ent iujn ritojn de la gost-
tgantoj. Kiel mortulo sukcesos prl sio energi-inter§an§o, mi ne
sctos. Ciukaze mf nun estos Ltbera prt la barakto por pano.
Tio estos financa avanta§o ne troe laüd.ebla. Mt ne sentos
froston kaj varmo mtn ne atokcs. Mt ae plu suf eras pri mol-
jr.tstecoj kaj aliaj fantomoj enkapaj. Ctu sento en mt esting-
tfis. Koj tüo estos bona tiet. Neürozo! mtn ne tiklos kaj mt ie
de'r,us §üti ptu pro falsaj memtoksoj. Mi ntn ogos fantoste
senemocte.

î\ii denove enpenetrts lo japanan lingvon kaj progresrs
furare. ÿlio memorkapablo subite funkciis kiel aûtomato.
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Estos nature, ke mtaj novaj kapabloj impresis la japanojn.
Laùorde mi nun trovis mian Suzukt - àstos mutiaj tie -
kaj tiu peris min ol lo Nippon-konzerno. Mi nun estos fame
konata tnterprettsto. Miaj kolegoj nomos min ko§e "mo§rnoil,
sed tio ne tu§os min. lli amuzt§as pri mta lar§a fruntbend.o
neniam demetata de mt. Flustre tli süblos envie : Jen Ir estos
lc usonono. Mroj konstloj nun estos multekostaj, kaj d.enove
mi servos al la scienco ! Mt skrfbfs eseon koj sendts §tn at ta
kondutesploristo Yamamoto, Gt tcaùzts skondàlon en lia instt-
tuto. la tttolo estos : ttHipotezaj provoj pri kondutmanieroj
post la mortott. Yamamoto skrfbts al mt, ke li tre volonte
akcepü;s min en sio lo§ejo. Ti.o estos granda honoro en
Japanto. Li skribis al mt, ke §okis lin mta klarvido en afoj,
kiuj tute ne estos alireblaj por la sctencoj.
,tttrttt*ttttt(**ttttttttrt**?t*rtrt*rt***rt:t*rtrttt*rt******rtrt*rtrtrtrtrtirf**rtrtrtrt

s. suK leiniol :

MAI.APERO DE I.A MAIRACTAJ MOROJ EA/ ôIA'IO

Fætale la. ôino" hittotio iul,it tte mafieliôe bun lzetlzaj ü.e-
ege maltaeiai .motoi : piedetigo al vitinoi ; poligamic', p'tecipq
poLedo de 10" impeüe$to al helbeent eô miL belulinoi ; lzatit"-
igo al la rct"vo(ieittoi ; btp.

Jen temu nut p'r.i tiu piedetigo, la plej va$e bai ytto$unde
indlua. Tu opetacio {ati§it en ô.iuj |amilioi de la ô.e{a nacio
Han dum milol do iatoj bon(otme al lo lzuela ô"in-{eùditma"
dogmau. Gi tute ubit de inoi memttatan povon, [ô aentan
etti homo, pk nenecerc parcli pti ô.a$petd.o, btu cette eûit/a.t
gr.eva" timindaio ôe ôiyoi, Led ne nut p,ti la edzino, ia pü ô.ut
vitino de la {amilio. Cat mil iarcln antaiQ., la ô.attpetdo e$it
jam ügatdata. pleia hontindegaio, do mottinda, ignote ôu de
memvolo aù de per.[ottiteeo. Tial nebtr.ange, lze-multaj vitinoj
tln dtonigit en puton ù t"iveton tuj polt üa ôa.$petdo, eô
dum milita. haoto - anha.ù, tetuta malrailajo! Pti veinde, unu
tia bæzo e&it anhou,ù obozinta, lati iu iutnalo, en lattai jato1.
Jen mi ,(.evenu al la temol Tiu piedetigo (ati§it tiel natute bai
do t'r.&ciett, be ô.iu hnabino honrcie toletit pli ol dehjatan
u{eta.don lu.iytligante htethon de üaj piedoi pet volvod.o tui
pobt tia elzhleti§o anLtatori dumin$ana devigiteco 6m tia
patr.ino.

Kia abtutdajol.., ne nur. por eùr.oponoi, anbai por ni la
mod"etnoj geô-ino!. Tamen en la. ôina hlo"tiba litemtu'r.o ti.a.i
tte etai ytiedetoj zstiti laùdatai biel',otai lotutoi,. - nemanhebla
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e-!.emento ytot etti be-tuLivtc. M*l.e-, ,"ii,r.inü, h.izt ytiedai vdiô,i,t
natuzdimen,sie, e§it rulzte tzctl maltatirnz lztudp- namatæ ds- oni
"pizde.got' ltzi*1 ettit ô.e{e en n«ciyninotitatal [zæ1 en tre dezEt-
taj æ.gionoj| bai îi nQ. ysovit ,pe.r, edziniâo anizi Ia {ami.tion
de o{ticitto au do- inbtelehtu{.o.

Ciutuîe dz tia. tumo, elzztti§ctt dolo,r.o en mia animo : hiu
nl"bh{$tb nQ- de, vit-ino ? Kttt Quil rclzrcvnocion ne. de vir.ino ?

Kiu (amil"io povit na- neLhi idon inæn ? Ka1 por" alttanguloi haj
pot fzamp*uno1 '. Ho ve-, titt ert"a""t $ato, la FAIO tiom lzt"uela
rcnlzoæ bæi ne-move-b!.a rcnizamz, tiel bû-ms. pot niæ1 p,tahomal
h.iol ,rto.r ni vivæntoi, tizl LæmL pûr iu nqeio fziel" pctt iu pzttono

Feliôo, tiai e-vida-wtz vidzbla.! mahaciaioi e$.at tuta-
$ot.igital per du r.e.volttcioj : tiu de 1911 tzai tiu de 194q.
Hodiatt ru-btl"L a"vtttorctit nut pobt;ignc efi multa! pli al. 6A-iawi
vitinol, h-ie.t 'r.i:uîqda"Lpehto ytet"{id,o.t h"kne ilialn pied.oln e-tigitaln
twvzble en duç- vid,o, Ra-zonz tiul y:ie-detulinol nun o.§at alme--
n«it 75 iarc1n, l.a. pLi lunai e{ il"i ænrlube e$it piedetigitaj
polt la- da-hrcta malpermeto dt- la- ægittat"o de '1911. Konttatte
pl"i (ruz e.maneipit la. piedoin tiui vir"inoi na"tlzitæi en iui utb-
Lgoi, lzie e.ùtoyta in$luo e{ib.it {tue, tzai ttui nathitaj de
tio"i {amilio1, en fziu ano e.$it ücevintd. eùtopæn edubon s,i
eûit !*.boünta etz»teil"andz. En iu1 maly.ohtimai utbetoi, lzie
aLto ht";azaù" ne-niam vzntuL lzal alz,;o neniam (luut, ttaveblr.a
§it l,todiaù, bvantzsm ve.r.e tt"q- u-r"e, piedetulino.j malpli ol 50-
iata"j, lt"iuin «dattol tigatdat' lzun mho lzel gelznæboi ryehta"t
lzvæza.ù. *imion dQ- *fzûbata, potttelzvante di$anee-. Ë"vtd"ent"e,
polt la" le§a malpzrmL;o de la r.egi$a,Lo de 1Ç11, nt- k*{ti,s
tia" di-opzr"acio por plial 30 jarci. Tio lzaitzi§it ne nur pro
obûinet-o de- la" trudicio, tod ô-e{e p,r.o ren$ozteco de- tiu r"e-g*

itteu, h"iu t-ui pott tia {cndifio fuontit lpliton kai per,{idow de
militaü*to1. Ettit alia atytelzto pot" la tagi&u'r.o de la lzomytat-
tio zn 1949,lziu zlzde üa (andiQo rcnmole balæta ô.ian hontuù,-
aîon. Nut tri 1au1n potte-, ôiui poligamio, p,r.ottituado,
opi{uma.d,o lzai vetludo ma!,ape-tit, alzompan«ntz la Lever&n
eh.ate,tmadon {a,t la h.omunitto rzgit'tato 0"1 ôut æzitto lzü
tznnomttu"! o$icittoi de- lo. de §i venlzita" Kucmintango lnaciana
ytattiol, hiet mlzcer- @ttetinta doûo movi§it o"l Talvan*intulo,
domina"nte lzal p,"crye-tigante §in git hadiù.

Pt"chable tiai mah"aciaiol mal«yszt"ut' pli mo.l{tue, be- ne
tr.ant*t"ingintut la. <a.dio C.e la bri!.$- {iult.uro rle Eu.:apo, hiu
evoluadat elzde üa pt.o*oti"gi;ro laù- ta p{t.1 racia h.a"1 h*wwni*ma.
voia ,:"n nia pLa"nedo. l!-i ü.t';i 1; duri$i.riitt.t tæ rnalda;.;:i-e, àe nq
ebtub tia"i tindonemal ævt:{ueiulr:1 bane v.tùint*1 ,1,r mnian
nu716"i0n de- l& o*l..tt.e-r.!:J-nd-ci" Ëô" poat *t.*"tigrt dQ. fr.,;'":o, *oeia,
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ne-rnanhe-bLctt patal"zlo de- vattct tza"mysctnio cttentigi ytoysolama"ton
Lzal ytuno a.!. ytluta"l tzonttauagæntoi,

Nepæ- vznhot racio, tiytetatz lzal lztedatz d,e oni, tamen ne
e-ndat atzndo por plia 1a-tcento. Nunzytotze- on nia tugLobo
rcttat iui tztpecol neytenetæblo"1 (10üilzz tinumantz tian otto-
dohta"n mctltaciaion lzal obttine- - ytl"i §uttz, ttulte- - æzitt-
ante- hetQ-todoLztan racia"ion, ia"m haj ie tieL evidente lzvazæu
ytet- 1+4=2 h.ont,tau I +1=2.

Prc tia intetna" lueno(1obio, tudztantoj de ia- æin ma.haciaio
z§at nehom,pateblal do a,tia! bonlzotulol Q-n nuntzmyta intztnæcia
ytünciyto nzintztdzti. EqteæbLab nut, he tie epa-ru inteLigental
ytotzncuLol, tziui maluciaion mal"amat tzai tzaytabl"cLt îan§i.
La bonlzo,tuLoi zn r.aciai tociol pCIva"E de(1lanh.z iLin in(Lui, p«--
ze-ntante.bufJL,Lecon de- la t-aciæi tocioj. Tio oLt6-L nL tta
maL(ctcil"a- dum ôitlzau la globo dlttgctt nzba«-bLe- r.ad,i"ondo1.
Vzta obttalzLo &-jrta"b ænlzotau lingva ptobLemo, aolva-blcL nun
nulz dQ- Eqtetanto netz de angLa" Lingvo.
* * * * * * * * * * * * X it * * * * it * * * * * * * * * * * * * à( * * * * * * àt * * * * * * it * * àt r )* * * i( *

MAKABRA DANCO

Jen ôi tie la tiniqo
De fiero, de ver[iO0,
Jen ekvanas Ôia Pen' ;
Jen la veron de la homoi
Ni proklamas, ni fantomoj,
Jen siriOas Ia kurten'.

Kiu voïs per konkero
Reqi sur la tuta tero,
Adôrate kvazaù di',
Tiun kontraù eta verrno
Ne gvardios ia skermo
En Ia morta imperi'.

Kiu vivis en 0uadoj,
Marsis nur sur florai padoi,
Nur pensante pri si mem,
Tiu sur senlha buSo
Sentas pason de la muSo
Zorga en la ova semr.

Ho vivantoj, ho vivuloi,
Vidu vin en la 5psqulqj
Prezentitai antaù vi:
Iam estis ni feliôaj,
Povaj, a rnegataj, ricaj..
Kio festas nun e} ni ?

Venu. La makabra danco
Vin atendas ; nula §anco
slrvi sin el qia man'.
Ciüæe, ciu vundo
Pliqrandi0as je profundo ;
Ne-revenôs juna san'.

Kun la

prenite

Bemard Aünis
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!"Uoi intormoi
l«oi peloj

REGIoNA RENKoNTTôo or, LA ESpERANTTSToJ
el Sud-Okcidenta parto de Francio

en NOGARO (Suda e.ersio) la lOan kaj llan de Majo 198Ç,.

NOGARO situas je 70 km norde de Pau, 150 km sude de
Bordeaux, 150 km okcidente Ce Toulouse kaj 80 km sudokci-
dente de Agen en pitoreska parto de suda Gersio. Tie ni dis-
ponos pri du vastaj salonoj en la Urbodomo. Eblos tranokti en
hotelo aü tendumi, pikniki aü man§i en restoracio.
Jen la prezoj : 2-persona hotelêambro 85 FF

la sama kun malgranda lito I l0 FF
Komuna dimanôa tagman§o en restoracio 70 FF

(vino inkluzivita)

Antaüvidata protramo
Sabaton l0an de majo : ekde la l4a kaj Llz : akceptado de la
partoprenantoi en la urbodomo ; ekspozicio pri Esperanto ;
laüeble, propagandkunveno.
* je la 20a kaj l/2 post vespermanfo : Prezentado de lumbildoj
kun komentoj esperant- kaj franclir6vaj pri Ia ius okazinta
J8a Korgreso de SAT en Amersfoort (Nederlando). Sekvos
debato.
Dimanôon llan : 9a kaj LlZ: Libroservo. tOa kaj t/2 : Cenerala
Kunveno : êiu grupo respondos pri sia agado. Tagmarfo.
Posttagmeze : mallonga prelego, skeêoj, kantoj, rakontoj,
muziko, k.a.... Kiuj deziras ion prezenti, tui sin anoncu(plej
malfrue dimanôon la I lan en la mateno).
Je la l7a kai U2 : disi§o
Sinanonco estas nepre necesa por faciligi taskojn de la organiz-
antoi. Tiucele bonvolu pteni6i aü kopii jenan informilon :

NOMO, antaùnomo kai adreso :

Tiu êi alilo validas por ..- personoi. Mi/ni alvenos : sabate,/dimanêe matene.
Mi,/ni rezervigas êambron en hotelo : ies/ne (tiom da? J.
Vesperman(to en restoracio sabate : ieslne (kiom da : *). l(onruna tagman(lo
dimanôe : ies/ne (kiom da ! *). Mi/ni tendumos (senpege) : ieslne.
Scntr la hlamilan r*r) le 8a de mrio d : Henri C}{A!RE, 1O rue ûr Printenps
,r5r0 BASSENS. TEÈ en Bassens z 56 O6 06 a9 (§is la 7a & mqo). En Nogarc
62 69 OZ 48 (ekde la 8a de malo). Ni atendas vin nnrlttlonùrei I

La TNTERNTACTA Kur"+ikkTaj runrsMA sEMArNo
okazos en PAU (Paùo), en sudokcidenta Francio, de mardo
22a de julio (alventago) ekde la 9a, §is mardo 29a de julio
19.86 je !a 9a (forirtago). Prezo inter 1400 kaj 2200 frankoj,
laü a§o (25 i) kaj ali§dato. Enestas : 7 ptenaj tagoj (ôambro,
man§oj), 6 ekskursoj kaj urbvizitoj, muzeoj, kulturaj aranfoj.
Tuj petu plenajn informojn (kontraù 2 resp.kup.) al ESPERANTO-
PAU*ADOUR, C.S. Pépinière, av. R. Schumann, F 64000 PAU

KONFERÊT{CO DE N.E.M. CN ATENO .*t:.

La lnternacia Konferenco de la Neùtrala Esperanto-Movado okazos en Ateno,
la êefurbo de la Eùropa civilizacio, de la 26a de iulio §is la 2a de aùgusto
1986. La êeftemo estas I'Paco kai Liberecor'. Kompetentai lekciistol pritrak-
tos §in el f ilozof ia, etika, historia, politika, ekologia kai jura vidpunktoi.
Okazos ankaù êefkunvenoi de ICNEM, lnternacia E-Asocio de Juristoi, Filozofia
Asocio Tutmonda, la 2a lnternacia Forumo de la Monda Federacio de Kulturai
Asocioi, ver§aine aliai kunvenoi kai debatoi. Krome : interkona vespero,
bankedo kun balo, vizitoi al vidindafoi de Ateno, tuttega ekskurso al la
regiono Korinto-Epidaùro-Mikeno-Hefpliono, postkonf erencai ekskursoi.
La konferenceio - la unuaranga Esperia Palachotelo - estas klimatizita.
Baza aliQkotizo : 4000 drekmoi §is )1.01.86, kai 4800 drakmoi post tiu dato.
Ali§oin akceptas kai êiuin pliain informoin donas la LKK ie la konstanta
adreso : S-ino Adda Sakelaropoulou, Aghias Paraskevis 10, Ateno-816,
Grekio.

CruuaNoAJ pAcpRopAcANDrLoJ sERêATAJ
Semarkanda Esperanto-klubo de lnterpçola Amikeco daùre kolektas êiulandain
kai êiulingvain porpacain plakatoin, f lugfolioin, fotoin, (inf an)desegnaioin,
leteroin pri paco, libroin, revuoin, furneloin, lumbildoin, insignoin, gluafi§etoin,
po§tmarkoin, êiuin ceterain pacpropagendiloin. La matetialoi estas serêatai

Bor la iam tradiciai interaaciai porpacai ekspozicioi kai por fondota Muzeo
de Paco. Bonvolu adresi êion al :
lnternational Friend$ip Club "Esperantd', P.O.Box 76, 701000 SAMARKAIID
Uzbekistan, U.S.S.R.

Tiuterne oni koregondas en Esperanto, arqla, rusa, la)bezone ankaù en aliai
lingvoi. Respondo kai laùdezita rekompenco garantiatai ! Validas êiam.
Represo kai nacilirgvei anoncttaûrkoi petatai. Anticipain dankoin al êiui
kontribuontoi !
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Korespondi deziras: Mônika MARSCi""lAt-K6, Âtt"làn,r. lskola, H -)067

Màtraszôllcis, Hungario. 6i estas E-komencanto. §atokupol : muzrko, voja§ol,
literaturo. §i estas studentino por fari§i vartistino por infanQardeno.

En MONTAUBAN (Sudokcidenta Francio) okazas E-kursol : En "Le Foyer
de Villebourbon" (Kulturdomo), unuagrada kurso (4 gelernantoi), duagrada
( t lernantino). En la "Universitato dé la Tria aÇo, : 1 gelelantoj. Hejme :

triagrada kurso : 2 lernantinoj. Kiam eblas, de tempo al tempo ni organizas
komunan amikan renkonton de ôiui. Por ôiul informoj sin turni al :

Nicole Déiean, 14 rue A. France, F 82000 MONTAUBAN

La E-grupo en Eysines (Girondio) komunikas : De la lOa de junio Qis la 6a

de iulio 1986 : ESPERANTO-PIEDMIGRADO en Trescleoux (apud

Sisteron (Hautes-Alpes), FRANCIO (fervoja linio : Marseille-Grenoble)-
Ekde la etapku§ejo de Trescleoux ni piedmigrados stelvoje tra lrSelrois" kaj
I'Veynois"-regionoj (rnezalta montaro). ôi tlu piedmigrado sin turnas al E-istoj
kaj ankaù al neesp-istoi, kiui okaze de tiui plezural mar§adoj I'rnici§os" pri
Esperanto,Ni vizitos la malnovan urbon de Sisteron kaj Çian citadelon. La ves-
peraj aran§oj estos organizitaj de la partoprenantoi. La etapkuSejo ku§as ôe

piedo de monto Garde for de la bruoi de la ôefal vojol, borde de rivereto
"Blaisancer'. ôi sitr"r ôe alpa voieto no66.

Plena gasto-prezo : 110 FF ôiutage. AliQo : l0 FF.

Por pli da informoj kaj por aliÇi skribu al : Ginette Gabillon, 32 rue Renault
F t1?OO BORDEAUX CAUDERAN, Francio.

PALESTINO * SOLIDARECO

Jen eltiroi de letero ricevita de Martine kai Michel, anoi de A.M.F.P.
(Franca-Palestina Medicina Asocio) :

"Ni estas subtenantoi de palestinai infanoi. Antaù kelkal monatoi ni forvoia§is
al okupata Palestino (Cisiordanio). Eblis al .ni viziti la familion, kiun vi helpas.
... Antaù I aù 4 monatoj la patro estis liberigita okaze de inter§anQo de 1500

palestinai malliberuloi kontraù la 6 israelaj soldatoi. Tre af able ili akceptis
nin. lli ankoraù estis emociitaj kai §oiplenai pro la neatendita iiberigo
de la patro. La israelai aùtoritatoi senôese kontrolas lin kai timigas lin por
forpeli lin el lia heimo, trudante la regionain labordonantoin, por ke ili ne

dungu lin. Sed la tuta familio firme decidis resti en Oiralquilia (apud Naplouse)."
Ne nur en Palestinai teritorioi okupatai de lsraelo, sed ankaù en Libano, la
Palestinanoi en la tendeiol suferas kontroloin kai subpremadoin fare de Krist-
anoi kai Siiaistoi. A.Mf.P. organizas helpon ai palestinai infanol en la okup-
atai teritorioi en lsraelo (pr. 250 infanoi) kai nun en Beiruto (15 infanol).
Temas pri infanoi, kies patro estas malliberigita aù mortis pro milito aù pro
rezisto, lnfanpattonado alportas materialan kai moralan helpon. La subtenantoj
ricevas dosieron entenantan la foton de la infiino. Pr.:vas okazi rektaj rilatoi
kun le lamilio (korespondado, donaeoi, vizitoi). Patrorradi inf anoin de Palestin-
anoi, kiui travivas kruelegnin aliri:toin, estas konkreta humana aao. Por pli
'da informcli, vi pcvas kontat<ti : A"lr'l.f-P., 14 ri;.: -:u i'i.r:rtei,ilr j:'i'l :, r-'ARIS.

l,i;,*f *:,.: G.
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Esprimilo por ciqj. R eda
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Bulteno de la SAT-Junulfakanoj
ktas: Marcel Redoulez, S rue Colette,

F - 3r150 CENON (Francio)
'f:f **:r:f.f *:f:flË.f-*:f :*-rt*if:r**.f*.f.*.**.f;f:*:r:r*:ft.**-*:É*.*.r*if:****+:f :*:f:f.r:r

ku§i en akvo, §ui Ia sunon,
lasi la zorgoin forflui...
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NI HELPU INFANOJN EL NIGERIO LERNI ESPERANTON

Kadre de sia helpo al la Tria mondo, SAT-JF interrilatas
kun la t'E-lernejo de EKPOMA" en tlleh (Nigerio). Jam plurfoje
la infanoj de tiu lernejo sendis al ni deseqnoin, nekontesteblajn
infanartafojn. Ni sendis materialojn : paperon, skribilojn, kra-
jonojn, farbojn, skiapgumojn... Nun ni kolektas E-lernolibrojn
(Junulkursojn aù anglôlir€vajn) kaj infanlibrojn en E-o por ili.
,{ntaùajn dankojn al ôiui dcnontoj. Sendu viajn librojn al la
ôi-supra adreso.
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eu snrR: rnüxo.: ?

Laü ta eksterordünoro sondcdo propontta at ôtuj SAT-JF-anoj
en 1984, gejunuloj deztras, bezonas propran bultenon. En 1985
okaze de komttato-kwleno mt ne tro malfacile konvtnkos mfn
ttredaktttt trun necesoion. Singardaj ni dews resti. Nr konas lo
malfacilafoin de Owen, B;'"uno kaj Francis, lo sdnsekvoj redak-
toroj de la ttiwuj roôoj" en Serutaciulo. Pro tio ni dectdos el-
doni unu numeron jare komence, kaj ne prectze ftksos la daton
de la unua aperigo : komence de 1986,..

Finfine jen §t I jenttôu sotcj faùkoj?t' ! Libera esprtmilo por
êtuj, §ta findamenta ttprinctpotr estos : apertgo ae ôfuj ricev-
itafoj! ôtuj! Gt estu verko de gejunutoj (atmenaü loù to spirito)
por gefinuloj. Nr ne ttmu malplaôt, §oki, (ôu eô provokt?)
aliajn legontojn. Mi ne sentos ian ttan §enon ôe la verktntoj
partoprenantaj titn unuan bultenon, kaj tio ploôos at mt. Itin
ôiujn mi §otus dankf kaj gratuli. Sendi artikoton aü verkaion
por bulteno, kies ospekton oni ne povos eô dtvent, postulos
brayecon; Estos ôiam aventuro, kiu povas liveri matbonajn
surprizojn. Mi almenaù esperas, ke ili ne sentos stn trompataj
aü elreügataj, trovante tfun ketkpa§aron en sio leterkesto.
Certe ilt unue sendos süojn krittkojn aü novajn kontrtbuojn por
lo duo bulteno. Kaj ju pli do kritîkoj mt ricevo.s, des pli da
plibonigoj mf povos aran§i. Ekde nun nt devos pensi prü tiu
dua numero, kiu operos komence de 1987. Aü ôu ptt frue ?

Tio dependos de la matertalo, kùtn vi sendos dum la venontaj
numeroi. Ni plonos almenaü du numerojn venontan jaron. (eu
marto koj septembro ?) Kion vt §otus legt ?... Skribu J.'

Marcelo
JC.'(* *JeJ(*.lt *J(J(tt*ltJ( l(lÉ.**tf *******JtJ+J(J(tçltJ(l(t( l(J(tÉltt(iÊlttÊ.,(*JeJçJ(* tÊrê*J+J( *

Kien ci kuras,
Àrturo

Cu novan ul Inon te min I
Malkovrr.r EIEA-n (pr. Ehea) okaze

Tria lnternacia Jurrulara Rer*<onti§ri

De la 27a de iulio §is la 2s de aigusto '86
venL en le provincon Je ZART,iIOZA en

Hispani,: I Ôiulrr dtitxlsl. 6reiu de :

José Antonio FLE'I'Â, S. Teresa 20'i
E - 5NOO6 ZARAGCIZA

Mi volas vidi

EKSKLUZIVE ! La ptei matiuna JF-ano, kiu êeesris sur ra predik-
monto, raportas kai malmistifikas la Miraklon de Ia malsato.

Iun tagon, kiam Jesuo sidis kun siaj disôiploj apud monto
kaj predikis, rakontis f abelojn kaj pripensigajn historietojn,
alvenis en la daüro de kelkaj horoj pli- ol k-vin mil personôj,
viroj, virinoj kaj geknaboj e-l- apudaj vilafoj por aüskulti lin.
Sed post kelkaj horoj da aüskultado la homoj ne plu estistiel silentaj kaj atentemaj kiel ôe I'komenco. La geknaboj
petolis kaj ludis, kaj multaj el la plia§aj pensis pri mansaio
kaj precipe pri trinkaioj, êar la suno brilis tre varme. Kelkaj,
kiuj estis portintaj de hejme iun man§ajon, malfermis siajn
sakojn aü demetis tukojn de la korboj. Ili komencis mansi kâj
trinki.

Sed estis ankaù multaj, kiuj tuj post ekscio, ke tiu Jesuo
ôeestas, forlasis siajn hejmon kaj laboron sen kunporti ion.
Komenc.i§is malkyieto, multaj diris "§§S1", sed la nralsatuloj
tamen fenis la aüskultantojn kaj elpakis panon, fiSojn, botel-
ojn da vino aü akvo. Kaj êiam denove oni vidis avidajn rigard-
ojn de tiuj, kiuj estis sen man§aio.

Nun ankarJ la disêiploj de Jesuo petis, ke oni estu silenta,
aü oni ne plu komprenus la vortojn de la Majstro. Dum longâ
tempo Jesuo ne rimarkis tion, sed kiam la malkvieto plifort-
if,is, li demandis pri la kaüzo. "Ho, Majstro, diris unu el la
disêiploj, la homoj estas malsataj kaj ili soifas. Kelkaj ek-
lanf is, sed multai jam foriris, êar ili havis nenion por man§i.
Vidu jenl Ili iras hejmen.r' Jesuo diris : "Do, donu al êiu iôn
por man§i kaj trinki. Ni ja havas." "Sed ni havas preskaù
nenion", la disôiploj lamentis, rrni havas ion por man§i nur
por nia grupoil I'Kaj la aliaj homoj?" r'Nu, diris Petro, tie êi
estas knabo, kiu havas en sia sako kvin panojn kaj du fi§ojn,
sed li volas reteni êion por, si mem." Jesuo pripensis momen-
ton, tiam li diris al la dekdu disôiploj : 'tlru kaj zorgu,
ke la tuta amaso de homoj kunsidu en grupoj de ôirkaü cent
personoj. Tiam mi iros de grupo al grupo, kaj ili devos meti
ôion man§eblan kaj trinkeblan en la mezon. Mi asertas, ke
tiam ôiu povos satif i. - Estas nur demando de interhelpo kaj
dividolr lli faris tiel". ee la plej multaj Ia bona ekzempto dé
prudentaj homoj konvinkis la posedantojn. Nur ôe malmultaj
Jesuo devis severe admoni aü eê riproôi, ke ili ne estu tiel
egoistaj-. Kiam post duona horo ili ôiuj estis sataj, eô restis
ankoraü paneroj, kiujn oni kolektis en korboj. Je la fino estis
ses plenaj korboj. kiujn oni en la vespero portis al la malsan-
uloj en la vila§c, kie Jesuo kaj la disêiploj tranoktis. Jesuo
rigardis êielen kuri lumantaj okuloj. Li tiel fojis, ke eê larmoj
venis al liaj okulot. Sed êiuj homoj laüdis la prudenton de
Jesuo kaj diris : "Li ne nrir estas homoltt Fredo
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PS.: Jesuo tiam vere pepadis multon. Lia inilda voôo ôarmis kai lulis, tiel

ke mi ekdormis antaù la fino de la spektaklo. Nur du eldiroin liain mi

ankoraù hodiaù povas parkerumi (vi certe pardonos mian maliunan memo-

ronl) :

"Feliôai estas la malriôai en spirito, ôar ilia estas la regno de la ôielo.

Kai feliôaj estas la kokrrtol, ôar ili senpage ku§as kun putino."

*JË JÉ.'(* * **** ***J+**l(*** l€it*+* J(JÉJt* J(r( l(J(J(**** *JÉiÉJ(*J(

Saluton al ôiui I

Mi sendas al vi malgrandan akrostikon, kiu rilatas al nenio,6ainas. sed

"verko" (ùal halhal) ne bezonas esti komprenata de la aliai, ôu eô de la

skribanto mem?, nur sentata.
ôi korpr"nuble estas ne tiom lerte verkita, sed eble povas esti uzata de vi.

Se ne, ietu en rubuion : povas esti, ke mi §in rekolektos Poste...
Plei arnike... Jen tiu aio dormema, se ne dornema ----

AÜTUNO

Kial ne nur unu kolor' ?
la tiu de Ia suno

pr0 Ia or'
Tiom , la bruno.

Anstataü la ruûa. himno al la pasi'
Ni unuanime, eltii, eiam, eiel
Kontraüs[aru. Estæ facile : nur ]asi
0ndi de plandumqi niai qls Ia ôiel'

La kaStankoloron. Kai belos Ôiu ras'.
0h: stop: fantaziul', Ôæ ne eblas laü vic'
Refæi Ia mondon tia, ee ne indas,
Aù Àe rent(onti0us de ci{<olor' komplic'.

Jean-Luc Beryeon

* * * * J(*.t(t(t(*.nJ(J(* JÊ.t+ l(.1(*tf ***t(*** **J( lt rtt(J+t( )ÉJÉl()tJÊ*t(*J(** *** l(* *****

SAT-Junulfako kal JEF0 i.nvltas vin
êe Ia Monto Sankta Mikaelo (Normandio, Francio)

de Ia 7a 0is Ia 11a de Majo '86
Informas : Claude ROIJGET

Ecole Lcuise Laurent
F - l+400 Bayeux

Ekzistas du aferoi senfinai : !a universo kai la homa stultec§. sed pri

la universo snkoraù ne certas. Alb,ert IS§ÏEN

PLIJUNIGI LA SAT-MOVADON :

Baldaü, en 1987, Esperanto ifos centjara. êi ne estas longa
tempo en la vivo de lingvo. Sed se ni rigardas el Ia vidpunkto
de artefaritaj lingvoj, tiam ni povas konstati, ke ESPERANTO
pruvis sian vivkapablon kaj bonege plenumas la rolon de mo-
derna internacia lingvo.

En la estonto ni geesperantistoj devos klopodi, ke Esperanto
efektive ifu la vera helplingvo de la homaro.

Laù mi, en la internacia laborista movado, Esperanto povus
plenumi pli gravan rolon, ol nun. En la venontaj jardekoj
estos pli grava la kunlaboro de la tutmonda laboristaro. Tial
Esperanto estus dezirinda kaj taüga helplingvo, p€r kiu la
diverslingvaj laboristoj komprenos unu la alian.

Mi estas optimista kaj kura§as aserti, ke SAT reakiros
sian malnovan potencon kaj §i estos la ôeforgano de la es-
perantista laborista movado. Helpe de Esperanto falos lingvaj
bariloj.

Por ke SAT denove estu forta kaj povu doni realan helpon
al la laboristaro, ni nepre devas rejunigi §in.

^ Inter la vicoj de SAT-anoj estas preskaü nur maljunuloj.
Sajne SAT jam estas la organo de pensiulaj laboristoj, ôar
mankas gejunuloj.

Mi ne volas flanken§ovi la maljunajn SAT-anojn, ôar ankaü
en la estonto ni bezonos ilian persistan laboron kaj l.;rgjarajn
spertojn en la internacia laborista movado" Sed ankar.I ili
devas konsenti, ke Ia membraro de SAT tre maljuni§is. Dum
SAT-kongresoj oni vidas preskaü nur "oldulojn".

SAT éstas disvastifinta ôefe en Okcidenta Eüropo. Tial
estus laüdinde, se en la sekvaj jaroj ankaü el la aliaj partoj
de la mondo ali§us junaj esperantistaj laboristoj.

SAT devus sèrôi kontakton ankaü kun Ia juna laboristaro
de Orient-Eüropaj landoj. En tiuj ôi landoj vivas multaj,
precipe junaj geesperantistoj, tamen nur malmultaj konas ion
pri SAT. En tiuj ôi landoj mankas propagando. Mi scias : la
disvastifon de SAT en Orienta Eüropo malhelpas kaj malebl-
igas multaj politikaj kaj ekonomiaj malfacilajoj.

La gvidantoj de SAT devus esplori, ê.u ili faris ôion eblan,
por ke SAT povu disvastif i en Orienta Eüropo.

Mi proponas al SAT-junulfako, ke fi provu fari kian ajn
kontakton kun diver':,landaj asocioj, preèipe en Orienta Eüropo'
Tiaj kontaktoj povus esti iruktodonaj kaj rezultaj ambaüflanke.
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Se SAT estus permesita oficiale en Orienta Eüropo, tiam
nia laborista movado denove estus brila punkto de la horizonto
de Esperanto.

Ni ne forgesu la Trian Mondon I En la landoj de Tria Mondo
plej multa estas la nombro de gejunuloj kaj ili estas pleje
ekspluatataj de kapitalismo. El inter ili multaj ne scias legi,
skribi, dum ilian lingvon kaj kulturon subpremas la lingvo ka.i
kulturo de la iamaj koloniistoj.

En la Tria Mondo estus tre bezonate disvastigi Esperanton
kaj samtempe la ideojn de SAT.

Mi esperas, ke SAT povos efektivigi tiujn ôi taskojn kaj en
la sekvaj jaroj ni spertos rapidan plijuni§on kaj ref re§i§on.

"MONDANO''

KIA ESTONTECO POR LA JUNULARO ?

Sajnas, ke la plimulton ne interesas tiu problemo. eu tial,
ke por ili ne ekzistas elir-vojo el la nuna situacio ? Nun Ia
diversaj tendencoj de la laborista movado finatingas rezultat-
oin malkura§igajn por la amaso. La rusa revolucio naskis
grandan esperon pri laborista povo. La efektivigo estis nur la
povo por unu partio kaj interne de Ia partio nur unu kasto, eô
nur unu homo. Lâ soveta socialisma refimo estas nur dikta-
tora refimo kaj tute ne vere soveta socialista. Temas ne pri
komunismo, sed nur pri aütoritata Statkapitalismo. Se oni kon-
fuzas §in kun komunismo, oni same malamas.

Bedaürinde, ôie, kie la socialreformistoi atingis la povr,n, ili
nur mastrumis laü la kapitalista maniero. Fatale ili ne povis
solvi la krizon. Ili ankaü estas pli naciistaj ol la burfaj partioj
kaj faris/as ruinigajn militajn aü prestifajn elspezojn. Cio tio
malkura$igas la konsciajn laboristojn kaj ni Povus eô timi, ke
Ia malkleraj aüskultus kaj sekvus la demagogajn ekstremajn
dekstrulo;n.

Laù mi, necesas trovi alian vojon por finatingi socialismon.
Por tio la Lanti-aj ideoj povas bone helpi. Ankaü en movadoj
kiel abundistoj, ekologiistoj, mondcivitanoj, anarkiistoj,
ni povas trovi bonajn instruojn. Eble la teorioj de Lanti estis
tro absolutaj, malgraü ke li ciiris sin neabsolutisto. Sed la
§enerala ideo estas bona gvida principo, kaj Ia finatinginda
celo, la necesa kondiôo por unui$onta mondo, sen trtiiito, sen
ekspluatado de Ia homo fare de la homo.

Li emfazis la gravecon de la komunikada kaj lingi'a proble-
rro; do la neceson elekti komunan lingvon kaj devi6e lerni

kaj uzi §in en la tuta mondo. Li montris la taügecon de Espe-
ranto. Pri tiu punkto ni povas diri, ke se ni deziras evolui al
pli racia sociordo, necesas sin devigi al propra peno. Due,
eliri el la egoismaj, malmoralaj naciismoj kaj pensi kiel mond-
civitanoj, starigi novan socian organizon cele al tutmonda
unui§o, sed ankaü en nova socia slrukturo sen ekspluatantoj
kaj ekspluatatoj.

Trie, li malfidis la profesiajn politikistojn, eô la laboristajn
gvidantojn, kiuj akiris bonan oficon.

Kvare, li insistis pri la neceso respekti moralajn legojn kaj
devojn, pri respekto de promeso libere konsentita, de akurata
plenumo de la promesitaj taskoj.

Li komprenis la necesan batalon de la laborista klaso por
giuj vivkondiêoj, sed ankaü la neceson trovi bonajn solvojn
por anstataüigi la kadukan kapitalismon en fina krizo. eio tio
Sajnas valora por mi. La motivoj de Lanti estis lia malamo
kontraü la milito, la malefikeco de la internaciaf organizoj
por malpermesi tiun de l9l4-18. Li kura§e kaj akurate laboris
por prq3resigi la laboristan kaj esperantan movadon malgraü
la klarvido, ke liaj agoj ne donus al li grandan rekompencon.
Li atentigis la laboristojn, ke por atingi socialisman socion,
ili devus ne nur depostuli, sed ankaü instruiÉi, preni respond-
ecajn taskojn, kaj ilin serioze honeste plenumi. Inturaiie, li
komprenis kian grandan rolon povus plenumi esperanto, ôar §i
estas pli facile lernebla ol kiu ajn alia lingvo por la laboristoj
kaj ebligus senperajn rilatojn kun alilandaj laboristoj. Estus
bone, ke ili komprenu, ke ili mem zorgu pri sia sorx,. iam
Marks diris en la f ama Manif esto "la emancipif o de la
laboristoj rezultos de la agado de la laboristoj mem". Kaj en
la kanto "lnternacio" trovifas : "Liberon donos al popolo nur
f ia propra forta mano".

Certe, la sorto de la laboristoj estas ne tiel aôa kiel en
la pasinteco, ankoraü malpli por la teknikistoj aü superaj
mastrumantoj. Multaj el ili zorgas nur pri sia bonstato
sen solidaro kun la ceteraj laboristoj. Tamen ilia sorto depen-
das de la sorto de ôiuj. Ankaü ili havas intereson en alveno
de mondo sen milito, sen mallaboreco. Ankaü la kamparanoj,
metiistoj, etkomercistoj... Ciuj devus kompreni la necesan
partoprenon por elpensi novan socian strukturon kaj Éin
efektivigi.

La ôefa verko de Lanti estas la Manifesto de la Sennaci-
istoj. La eldonanl,:j (Sennaciista Frakcio) diris en la enkon-
duko : rr...tiuj tezoj bone asimilitaj kaj inteligente prezent-
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itaj de SAT-anoj devas veki intereson de kulturitaj homoj ne
ankoraü esperantistoj" kaj Lanti : "Ni sentime elpa§as kun nia
Manifesto en Ia arenon de la ideolcgia batalo" (en januaro
l93l). Laü mi, tiu manifesto respondis al demandoj :

1) Kial la laborista movado estis ne kapabla pli efike agi sur
la internacia skalo ?
2) Kiu pli bona sinteno por efike agi kontraù la milito?
3) Laü kiuj principoj gvidi siajn agojn ?
Li diris la neceson elekti socian kaj ekonomian sistemon de
planeda mastrumado.

Iel §i estis nova ismo kaj malgraü, ke Ia aùtoro ne §atis
gvidistecon, li konsilis gvidan iinion. Estus pli bone, laü mi, se
oni dirus tion. La laboristaro ne plu fidas al tradiciaj partioj.
Do la manko de esperigaj perspektivoj kaj celoj malkura§igas
§in kaj favoras la disvolvifon de ôiuj reakciaj movadoj. Tamen
§ajnas al mi necese precizigi, ke Ia sennacisstoj celas al tut-
monda regno, sed nur por starigi demokrate internaciajn lef-
ojn, regularojn komunajn por ôiuj popoloj, ebligantajn pacan
kunekzistadon kaj demokratan socialisme planitan ekonomion
tutmondan kun la celo kiel eble plej uzi la naturajn riôajojn,
evitante mal§paraiojn, respekt,tnte ekologion, por pli da soli-
daro, malpliigi la diferencojn.

La malarr,ikeco de Lanti kontraü la naciismo ne estas mal-
amikeco kontraü la popoloj. ôi estas malamikeco kontraü
egoisma naciismo, kiu volas superi ôiujn aliajn, kiu estas ras-
ismo. Sed, laü mi, oni ne devas esti kontraü naciismo, se temas
pri unueca solidaro de homgrupo, de kolektivo. La internacia
regado devus koncerni ôion rilate ordigon, interhelpon, facil-
igon de la inter§anfoj, sed ôiu lando daùrigus la memadnrinistr-
Jdon de ôiuj internaj aferoj cn daürc granda libero. Ôiuj
havus samajn devojn kaj samajn rajtojn. Necesus precizigi tiun
punkton, se oni ne volas esti ju§ata kiel imperiisto.

En aldono al la Manifesto (Postulatoj sociologiaj) Lanti diris:
"Nova socio racia ne povas starif i mirakle el la kaoso. Necesas
jam laücela pioniragado de la homoj, kiuj akiras klaran kompre
non pri la realaj kaüzoj de milito kaj socia malordo kaj
plie kapablaj anticipi. Tiaj anticipuloj devas organizif i, grupifi
kun la celo konsistigi dinanrikan forton, kiu kapablus bonefiki
sur la statikan amason, kiu sopiregos savon de la kaoso, kiam
tiu estos atinginta sian apogeon. I.a formi§o kaj organizi$o de
malplimulto el dinamikuloj povas okazi nur per la praktikado
de esperanto !:un homoj el êiuj mondpartoj, kaj la aneco en

sennacreca organizo. La dinamikuioj ja devas esti kapablaj
anticipi ne nur idee sed ankaü sente.

unuvorte kaj konklude, necesas kreifo de la patriotismo
planeda."

Laù mi, necesas ne nur diskonigi tiujn ideojn en la espe-
lan-laj medioj, sed ankaü en la tuta socio. Estus bone poi Ia
SAT-anoj, kiuj ne konas la verkon de Lanti, ke ili fin'legu.
NDLR. La aùtoro de la ôi-supra artikolo asertas, ke ri estas mariuna. t9lg
tio ne indas publikigi §in en nia lF-bulteno ? La leginto jusu mem I
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JUNULOJ KAJ MILITO

Dum la jarcentoj ôiam pleje suferfs la junuloj pro la nûlitoj.
Ilf estis tiuj, ktuj botolrs plej ofte sur Io batalkampoj. Gene-
raloj kaj mtlitestroj tltn povis pleje trompi pri la graveco de
la mtlito.

La jwuloj §otos fieradt prt la forto kaj lerteco. Lo. mittto
ôiam estos bonega okazo por fanfaroni. Tton ôi ekspluotos
ruze la generaloj kaj militestroj.

Plej ofte la milttoj erupcdos pro stulto j kaj bagatelaj aferoj.
Ketkaj grandpotenaùoj fobnkos ideologton kai tnstigas lo
popoLon por realtgi §tn.

La jtnuloj estos ttuj, kiuj plej unue ekprenos la armtlon
koj sekvos bltnde la ordonojn de ttoldajtt mtlitestroj, kiuj pro-
mesodos al ili" gloran yenkon kaj grandan karieron IIt dfrodas,
ke tltaj rtsonktojil a:':-ît;,lo! superos La malamikon kaj la patrujo
bezonas la lwoecoit drq lunularo. Ih devos ekprent armtlon kaj
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dts la losto songoguto àtefenai la patrolando4. Iam olvenos
la ttgloratt tago, ktam la heroaj soldgtoj venko$.koj {o estonto
benos tlüon nomon. \ \

Sed la mitttestroj forgesos poroli prf morto kaj dotoraj
wndoj, kiuj atendas la soldoton sur lc batalkampoj. Ilt ne
mencios la mal§ojon de la patrtnol kaj edzinoi pro la morto
de ilta karulo.

Komence ôio brtlas kaj la mtltto §oyhos nur ttgrandatt aÿen-
turo, kiu ftnifos agrable post kelkaj tagoj. Nur sur la batal-

kampo oni rekonsctos, ke la mtlita vivo ne estos tiet ôieta,
kiel la generaloj kaj mtli.testroj osertts. Lo malamillù kutimos
repafi kaj la pafill«tgloi kai grenadoi trafas ankoü iltn. Post
la mortor'kiom r,uloros la ttbrila glorott ?

Sed lom ne estos rifu§ejo, ôar tion Ic soldoto le§o severe
malpermesos. Kiu forietas la armtlon, ttun la mtltta trtburnlo
mortpunos.

Ktal deügf fun mortt ? $ai entute kial ekzistas mtlito?
Ni restu nur en nta jarcenlo, ôar tiu ôi superos la antaùain.

Dum la unua mondmiltto mortfs mtltonoj da homoj (precipe
junuloj 18-35-jarail. La diversnocicj soldotoj ne konis unu lo
alian, tamen ôtutage fluis to songo. Peste boldoù en la dua
mondmiltto mortis plf multe do homoj. Ktal paroli prr Ai
detnle, ia &ll-hamo sctos la olcazintaiojn- Kiom multe da jun-
uloj mortis sur botolkompoj ambaùflanke ? Plej multaj ne
sctts lo kfolon de sta morto.

Sed ni ne kredu, ke niaj jardekoj estos senmilttaj. Ankaù
nun ôiutage en la mondo furtozas milttoj, Nt ne forgesu ktom
multe da jmaj homoj mortis en Koreio kaj Vjetnamio, Kaj
nun s lrako, lrano, Afgantstano, Libanto, Nükorogvo, ktp. Tie
la ttsa§ajtt militestroj kaj generaloj pelas tute jurnin hornojn.
eô lcnabojn por la I'sonktcj celojtt, por ktuj mortt estos
prtwlegio kaj ta mortanto tuj ftugas en la ôtelon oü ifos juno
heroo de la ideo.

Mt ne \rolos aluzi ta finuloin, ja ankaü mi mem estos anko-
raü iurw koj konos inatmittain ebtecojn kolraüstori la or-
donojn de militestroi kai la publikan opinion. Tamen mt

konvinkrfts, ke ni kopoblus halttgi la militon, se lo tulmonda
junularo kune dtnrs : NEJ

Nf ne forgesu s lc nunoj mcd.ernaj nukleaj ormtloj superos
ôtun fts nun ekztstantan. Ne nf junuloj estu ttuj, ktui pereigos
lo tergtohn ! Laü mi, ia tos-ko de la gejunuloj estos noski
nol&n-üron. Gefinutoi ne arÏsluttu La mensogan parolonde
la '?oldaj't mil[testroj kaj generaloj !

b

Ni vrur en paco unu l<wt la alia ! En nia mano estos
lo sorto de Tero koj nro estonto.

MONDÂNO

POR KIO TAÙGAS ARMESERVO ?

0kaze de la pæintiæa lotado pri la lokqi, kie devos arme-
servi multaj hispanaj junuloj, Ia revuo Cambio 16 komisiis aI
enketentrepreno sondadon por koni Ia opinion de la hispanoj
nlaæ Ia armeservon.

Ttes rezulto estos suftôe memklara : 70 % el ta hisp;anoi
opintos, ke la armeistoj profitas por si mem de lo soldoto6
60 yo, ke la ormeservo estos malprofitd.ona. La soldatoj opi-
nfas eô pli malbone pri tiu servo : 83 % et itt dubos pri §ia
utileco, ôar, taü ta pttmutto, §in farante, ?toni lernas mologi"
kaj ttoni okiros malvtrtafojntt.

Malgraü ôt tto dtrita, lo hisponoj ne estas okre kontraü-
armeaj, ôar fakte 47 % el ttt opinias lo armeserÿon bona por
la ÿnuloj (kontraü 28 % opintantaj male) ; oni kontl"cristoros
la metodon, la kondiôojn ; onf 'uolas moderntgi la armeserÿon,
kies nuno stoto ne toügos por lo nocio defendo, ôar ta
soldatoj eô ne ellemas uzi la fustlojn. Tio estos ta fakto :
la armeo ne scros, kton fari l<un la rekrutoj ; tiel la tempo
por fari nenton estas troa, kaj ktel rezulto aperas enuo kaj
malfeltôo, kruj inklinigos Io soldatolh ol Io toksafoi Gefe al
la alkoholo). La Ministerio pri Defendo ne ognoskos, ke la
toksoioj estcs specrfo problemo de la armeo, 

- 
ôor tüa estos

§enerala problemo de la socio ; sed fakto estos, ke en
la kazernoj kreskos alarme Io konsumado d.e toksaioj, kaj la
junuloj tute faifas pri ormeaferoj. Nun ne toügos la alvoko al
potrüotismo nek al ttelüri§ot' por attogi ttin (nin) : loù la en-
keto, l«tn la frazo ttLa sanaj jwtuloj, kiuj ne volcs armeserü,
estos malbonaj patrtotoj't ne konsentos 55 % el la lo§ontaro
kai 72 96 el la soldotoj.

Prt la akctdentoj dum la armeserÿo trmos pli ta to§antaro
ol la armeservontoj ; ôt ttui ne pensos, ke i§i estos tre oftaj ;
sea ôrui some opfntos, ke t§ta plej ofta kaüzo estos Io senres-
pondeco de la iwtuloi. Kie oni plej timas la akcidentoigestas
en la Ministerio pri Defendo i ne ÿane. en 1984 soldaüo ra,mditis
ôù;un 160an mtnuton, mortis ôiun 44an horon, koj proüs sin-
morttgi ôtun 80an horon (el ktes provoi efekttü§ts 40 %).
Loü stotisttkai tnfarmoj rezultfs pti da vundttoi kai mortintoj
en la armeserÿo of en aliai ciülai laboroj. La plejmutto el tiuj
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akcidentoj akazis ekster lc servhorej koj durn voia§ai pr* {or-
permesoj ; laù la Mintsterto, Por evtt,i tiain akcidentoin
oni devas unue malebtigi maltongctaürain frtrperme,soin, kai ùte
agrabLtgi lo kazernojn, por ke la soldotoi te forku.ru el t§i
por esti kun siol familtoi kaj fianôinoj dum nur kelkai horoi.

Serl la problemo, ktu itiej maltrankt'ittgo.s la aütorttaLuloÿt
kaj la armestabone e.stos la grandega nombro de memmortigoi :
ert 1984, 110 soLdatoj provis stnmortigi, 41 el ili pLenumis sion
celan. L,a indico cle memntorttgoj estos eô pli granda en La

armeserÿo ot erl rnatltberejoj. Por provi eviti ôr tion, cte êi
jaro onr faros psikologiteston ol ta rekruto por trovi tiuin
psilce nestabilajn ; sed oni devos dubi pri la efikeco de tio,
ôar ja muttaj junu)l"oj eô stmulos estt frenezai par ne armeservi
sed rli ne sukceso.q.

Laù muttaj fakuloj, ne utllos provi solvi unuope ôi ôtuirt
prablumojn, ôor estos fakto, ke B0 o/o el La sol.datoi opinios,
ke oni devos multe malgrandigi Io doùron d.e La armeserÿo ;
85 o/a osertos, ke ili lernas nur malagi ; kai 62 o/o pensos, ke
armeserÿo estos t^Lur lerneio pri malvirtafoi. Do la tuta ststemo
ae d"eviga armeserÿo estos ert krizo. Necesos profunda reformo.

ESTAS MALBONA PATRIOTO ?

- Konsentas

- Malkonsentas
KAZE DE Mrlrro, eu vt luoRrus poR vrA LANDo?

- Jes

-Ne
- Dependas de tio, kontraù kiu estus

la milito

Lo§antaro (,"6) Soldatoi (96)

ôu snrun luNULO, KIU NE voLAS ARMESIRVI,
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Jen ke rezulto el la enketo t

ôu aouRs poR LA JUNULo: FARI ARMESERVoN?

- Bonas

- Nek bonas nek malbonas

- Malbonas

KIA ARMESERVO ESTAS PLI BONA POR LA SOCIO?

- Deviga

- Volonta
LA SOLDATOJ RICEVAS BONAN ARMEINSTRUADON

- Konsentas

- Malkonsentas
KIOM DA TEMPO DEVAS DAÙRI ARMESERVO?

- Malpli ol unu jaron

- Unu iaron
- Pli ol unu iaron

OPINIO PRI LA DU]ARA SERVO CIVILA POR ARME_

RIFUZANTO]

- Bona

- Devas daùri unu iaron
- Inter unu kai du iaroin
- Ne devas eiti permesata

KIO ESTAS NOVA ? KIO MALNOVA ?

Antaü nelonge, en Francio, aperis jena porgazeta reklamo :

"Jen fine qazeto, en kiu oni nenion legas pri AIDS".
Efektive, oni nun multe parolas, skribas kaj aùdas pri la

t.n. "AIDS"-malsano, kiu estas §atata temo de tiuj, kiuj ne
havas verkinspiron (t<iet Ia aütoro de tiu ôi artikoleto?).

Temas pri malsano, Akirita Imun-Deficit-Simptomaro, kies
viruso detruas korpan defendsistemon kontraü malsanoj (eô

§is morto), kaj kies disvastifo, dum oni ne precize scipovas
kuraci f in, estigas panikon en multaj landoj, precipe en [Jsono
kaj Okcidenteüropaj landoj. Du aspektoj de tiu tirnego estas
notindaj laü la vidpunkto de homaj socioj.

AIDS-malsano disvasti§as en jarmilf ina, f enerala etoso
favora al malraciaj sciencaôoj, al ideo pri "dra justeco", "apo-
kalipso". Tio ne estas nova : oni komparu kun etoso en Mez-
epoka Eüropo îus antaù la jaro Mila, kiam regis samspcca
paniko pri baldaùa mondfino.

Cetere, la AlDS-viruso transpasas pere de homaj aü pli
precize viraj sekrecioj kaj alispecaj likvaioj : sango, salivo,
spermo. Tiurilate, eô nun tabue estas paroli pri sekso. Plie,
en Usono la unuaj viktimoj de tiu malsano estis samseksem-
uloj - tio ne pro la naturo mem de ilia seksagmaniero, sed
pro ilia vivmaniero, laü kiu, ofte, seksa vivo estas pli riôa
ol tiu de malsamseksemuloj. Kompreneble, ankaü ôi-lastaj
estas trafeblaj, sed oni emas forgesi tion. Ja samseksemuloj
daüre estas apartigataj de multaj aliaj, laü false asertata
"moralo" kaj, en la êi-supraj landoj, Iaù ideo pri "dia ordo":
ôu oni ne aüdis, ;intaü kelkaj jaroj, f rancan altekleziulon
paroli pri ili kiel pri "alispecaj mensmalsanuloj" ?
(fino malsupre de la ver-,onta pa§o) 
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korbaôov kaj reagan

Sur La- dznzttr"or,a"ndo huîctt tzoû0.
Mctlt tova, m«lput«, ttuito., putta nta..
Gin el"e.htit bird c' lz ic I tian nzbtcn.
En tiu nehutima- br.tdhelvt lzuîa.t
ovo. Gin gepa, timeme- ôct Lznytovz,
obte-wadat ôiu1 in(1«nci de LcL terc,
po4 vidi, ôu l' b.otbai-ov' tzntot la"

æa,gan imytul"t'on, hiu zhtycl"odigo*
la tutan gLobon.

Aldonu literon al la antaüa vorto,
por formi novan laü la difino.

l. Sulfuro
2. Prezenco

3. Fi§kaptilo (rad.)
4. Farto

5. Antaünomo

MALMISTIFIKI TERORISMON

Dum la losta mond.millto, la Vtchy-registoro kvolifükrsttterortstojtt la parttzanoln de la 'Ltbeia Fiancior. En lggT
ankau la pgla gazetaro -nomos 'terortstojti la akttvulojn
de soltdarno§ô. se ü trovi§as en la rangoj dé armeo, ktu tuk-
tos-en ombro, aü. d,e senperforta reztstadà, tiui, kfujn vr kon-
traübatalad.as, povos same facile etikett ün''teroiirt". ii*
konfuzan nocion oni troige kaj etaste uzas. ear terorfsmon
praÿe timos (simplo) homo, lo §toto povos stn uzt ktel opor_
ütnan propekan ürkapron. êt eô foje ünvàntos t,teroriitajn
agadojntt aù. manipulos flin por praü§i kaj tegittmt sron sub-
premon. Sed trans ttu poltttka u.zo de la terorista ttmigilo,
se §fo mtnaco estas reala, troigita oü ffktivu, kion nü derns
nomi terorismo ?

Fakte terortsmo-unue estos regsistemo, totolism a koncepto
de la pow, ktu fodas sion potencon sur lo praktikado de
teroro. Terortsmo enkoryt§as en bombelesptodiganto aü o-stof-
kaptanto nur pro bildoj lutime alportataj per-küno aü literâ-
turo. Ekztstos do terorismo de la regantoj, kiun ne enfolcr.rs-
igos lc aktualaioj, kiet ekzemple speÈttnCci ostafuapto, teror-
tsmo multe plf diskreta, sed certe plt eftka iaj pli t«tttme
uzata : tiu de la §tatteroro. La §tatteroro konsistâs el prokttk-
ado de mortmtnaco kontraû. la §totkontraùulo!. Gta efiko Mz-
ifos ne nur,sur ftztka d.etruo de la matamikôj, sed à*aü teai
eble ôef9 sur fto kapablo, storigf kolektiün ttmegon por
paralizt §tn. La §tatteroro hows du flankojn :
Interne de la nacio mem §i nomifos nacia selcureco, koj drs-
votvrfcs danktal lerta trâfa uzàao de ta cmoskomunlkiloy
\aj -praktikado de la fideruncgj, malaperigoi kai torturo!.
Gi frapos ête en la mondo, en Argenttno ktet en Sovetto, en
Turkio kiel en Vietnamto.
La alia flanko de la §tatteroro estos ttq kiu etendrfas trons
La ltmoj de la grandaj potencaj landoj. êrn onf pudore nomost'la nuklea molpersr,udo,t. Sed ttu atoma §tatteroro estos vero
terorisma strategio, ôar §t ôontofos la vrvon de mitoj kaj
mittonoj do senkulpaj vikttmoj. La plej terara, la plei pereiga,
la plei detrua el la nuntempaj terortsmoj estos la atoma arm-
tto.

En mond.o, kie la §totoi tiom lutime uzad,as la mortmtnacon
kontroù sioj molarnikoj, ôu en- ôu ekstertanda! ; en mondo,
kte polttikc efikeco §aine tiel bone hormonros kun terorlingw,

6. (arkaike) Revaf
7. Nek Baja, nek malgaja

8. Sidilo el bambuso
9. Kie, ni venis en la mondon

10. Pendontaj en vento
ll. Kion ni faras post

ekkrio de 4.

N4ale, multaj scienculoj asertas, ke psikaj procezoj de evoluo
al samseksemo aù malsamseksemo estas kompareblaj, kaj am-
baü estas partoj de homa naturo. Tamen, multnombraj estas
la fanatikaj kontraüdirantoj, kvankam iom malpli aüdataj de
kelkaj jaroj, tîit.... Nun, paniko pri AIDS estas nur preteksto
al ilia revigli§o. Longe oni pori:s debati pri tiu ma,lsano, sed
tiuflanke §i indas je viglu;itentemo: laù fama aserto, "vek-
ifas maljunaj dcmonoj""

Cu vi n')emorùs pri .rpartrginsigna, rozkolora stelo '.

Bruno COMENTALE
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ktel mirt, ktam kelkaj forlasttaj homoj, forgesitaj de la historfo,
uzas tiun somon lingvon por valortgr stojn rajtojn? Terorismo
de la fortuloj generas terorismon de La malfortuloj, ôor ôt-
lastoj opinios, ke terortsmo estos lo losto solvo por oùdigi srn.
Terorismo de la mtnoritataj grupoj estos tmrto de la §tatteroro
Ioù plt malgranda skolo.

Ne pro tio nf devos ttekskuzitt terortsmon Sed ni devos
tamen dentmci la hipokritecon de la ofictalaj oratorafoi. Strg-
matizi terorismon stgnrfas ne nur skondaftft antaü Io spektoklo
de neutile ver§ita songo, aü antaü Ia sünteno d,e homoj, ktuj
ne hezitas mortigi aliulojn por s[o proprc batalo.

Stigmatizt terorismon signifos ankaü denunci Io cintkecon de
politika logiko, kiu proklamos la respekton de la Homaj Rajtoj,
sed kulrse ilin ôtutage ofend.mokos, kiu sentence alvokos pacon
kaj dtalogon, sed konos nur la prakttkadon de perforto-

Estas do tro facile aparte prezenti terorismon kaj analtzi
§tn kiet fenomenon disrgiton de la lutûeksto, en kiu §t evoluas.
Oni ofte prezentas §tn tciet molsonon, ktu d,e interne ronfas
lo socton. Fakte fi estos nur simptomo de socfo malsana pro
perforto. Ne ekzistos bona legitima perforto kaj malbona
terorismc perforto. Terorismo estos la fatala finstadro de
perforto. Estos some nura endentaio de perforto pli-malpli
kruelega sed ôiom tiom detrua. Estos onkoù tre oporüne, pre-
zenti teroristojn kfel simplojn krtmulojn aù frenezulojn soif-
antajn je sango. Teroristo ne estos nenatura homo insttgata de
paranojo. Nf ne devcs vtalt la ÿeran signtfon de tiu formo de
polttika batalo.

Certe en la terortstaj grupoi estos kelkaj fanatil«tloj. Sed
olie estos la kaüzoj kaj la elfluoj de terortsmo, kia ajn §t estos.'
pal estino, vosko, kurda, ttala aù. irlanda. Gioj rodikoj enpro-
fwdt§as en kompleksoj situoctoj htstoriaj, polttikaj, psikologtaj
religtaj... kai meze de lattturaj aù naciaj grupoi, §enerale
humtligitaj de la hüstorio.

Pro stoj adoptitaj rimedoj terorismo estos wtu el la ekstre-
maj fazoj d.e perforto kiel torturo aù nuklea strategto. Tial ni
devos §tn malmtstiftkt.

Ttol subpremado de senperforta agado estos pli malfacila ol
subpremodo de terortsto ogodo.

En sioj tnttmaj esencoj terorismo kai senperf orto ne
estos ttom malprokstmaj, kiom §ojnos unuavide. Ambaü kon-
sistos el sfmflo batalformo : defii la morton dum alfrontado
kontraü la §tatoi, ôtam pti rig'idaj, kaj ôiam matpit pretaj
akcep.tt radtkalan opozicion. sed terorismo kaj senperfortà
trovrfos entute malaj, koncerne siojn rilot ojn iun la morto.
La unua penscs povt spiti la morton bltnde mortigante, la dua
celas §in preni sur sün, sen morttgi. Ne ekztstas ievolucirttmo
tiel ke la subpremotoj unue provos senperforton, kaj poste
pro malespero uzas perforton. Ekzistos nur strategto, htsto-
ria kaj radikala elekto tnter perforto kaj senperforTo. Fronte
al la potenco de to §totoi, kiuj toleras nek d.emokratan d,ebaton
nek 

-laùlgflon 
protestoformon, restos nur du solvoj : I'EROR-

ISMO AU SENPERFORTO JJJ
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EN CTUI LANDOJ

ttCiu homo havas la ralton al vivo, libereco kaj sekureco de la persono.,,

"Neniu devas esti submetata al torturo aù kruela, malhumana aù humiliga
traktado aù puno.rt

Artikoloi 3 kai 5 de la Universala Deklaro de la Homraitol.

La mortpuno malobeas la rajton vivi. It4algraü tio en mini-
mume 136 §tatoj ia mortpuno estas laülesa. Ankoralî hodiaü
en multaj §tatoj la mortpuno estas aplikata. Tiun praktikon
influas diversaj kulturaj, sociaj, religiaj, ekonomiaj kaj politi-
kaj faktoroj.

Kia ajn faktoro influas, kiun ajn metodon oni aplikas - la
mortpuno ôiam estas kruela, malhumana kaj humiliga puno.
Pro tio oni nepre devas agi kontraü la mortpuno kiel-la mond-
vasta helporganizo "amnestio internacia"

Japanio z 513 ekzekutoi en 27 iaroiLA SENPERFORTG.DEFIO

Preni sur sin ston morton, egalas nei la §totpov<rn, ôar la
mortôanta§o, kü;irt ôi-lcsto organizas, ne turmentos lo senper'
forton rezîstanton. Kaj ôar senperforto ne dama§as la fizikan
integreeon ri.e aliutoj, §i ne deüge provokos ta ven§procezon
kai ôtukaze rgos fin plü detikute rlisr.,oh,ebta kaL pravigebla.

UG

Laü la informoj de la japana ministerio pri justico, 513
homoj estis pendigitaj inter la jaroj 1947 kaj 1974. En 1975
publikigis I7, en 1y78, t;i el<zekutoj.

Plej ofte, Iaü la scii§o de amnes\io internacia, la mortpuno
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estas trudata pro jenaj kvar punendaj agoj :

- mortigo
- rabado kun mortigo
- scksperforto kun mortigo
- krimbruligo de konstruaioj, en kiuj trovi§as homoj.

Inter 1960 kaj 1975, 206 homoj estis ekzekutitaj. El tiuj
81 procentoj estis deklaritaj kulpaj pri rabado kun mortigo,
kaj 17 procentoj pri mortigo. La restantaj du procentoj en-
tenas la deliktojn : krimbruligo kun mortigo (l kazo), mortigo
de parencoj (2 kazoj) kaj seksperforto kun mortigo (l kazo).

Laü la legitima japana kriminala juro, la mortpuno povas
esti trudata por l3 deliktoj. Aliaj legoj ekvalidis en la jaro
1978, ka) trudas la mortpunon por ankoraü du aliaj deliktoj.
Deviga estas la aplikado de la mortpuno por tiuj homoj, kiuj
iniciatas ofendmiliton de eksterlanda potenco kontraü Japanion
Por la restantaj l4 deliktoj, Ia ju§isto povas ankaü decidi
malpli travan punon.

Sekvas pliaj deliktoj, kies konsekvenco estas la mortpuno :

- instigi ribelon kun la celo renversi la registaron, okupigi la
Statan teritorion, aü fari aliajn agoin kontraü Ia ekzistado de
la nacio.
- ali§o en armeo aü alia milita subteno de militstrategia po-
tenco, kiu agas kontraü Japanion.
- atenco per eksplodajo kun mortigo.
- superakvegigo de konstruaioj, eÀ kiuj lofas homoj aü trafik-
iloj.
- detruoj de trajnoj aü §ipoj, kiam homoj pro tio mortas.
- endanferigi la trafikon kun morto kiel sekvo.
- venenado de trinkakvo kun morto kiel sekvo.
- mortigo al parencoj aü al parenco de la edzo aü edzino.
- mortigo dum duelo.
- teroristaj agoj, ekzemple forrabo de aviadilo kun mortigo.

En oktobro 1956 oni komencis en la ministerio por justico
tute tralabori la 70-jaraf an libron pri kriminala juro. Pro.
multaj sugestoj de interesataj grupoj de la socio, fi ankoraù
ne estas finita hodiaü. La nuna registara koncepto ankoraü
konsentas kun la aplikado de la mortpuno. Efektive, la nombro
da punendoj agoj, pro kiuj la mortpuno estas aplikata, malpli-
ifis je ankoraü 7 deliktoj. l(aj la mortpuno ne plu estu ordon-
ata. Aldona k<lncepto posttrlas, ke cnr traktu la pr.blikigadon
de la mortpuno kun speciaia ekzakteco. Sed oni ankoraü ne
scias, ôu k,,aj kiam tiu konr:epto estos pi'ezentata rl la parla-
mento por akcepto.

qa,

Paroli pri mortpuno ankoraü restas tikla temo en Japanio.
La plimulta lofantaro estas por mortpuno. Eô maldekstruloj
aprobas kaj pravigas la mortpunon. Iam mi menciis tiun
temon en Ietero al mia japana leteramiko, kunsendinte flug-
folion kontraù la mortpuno. Mi demandis lin, ôu eble li pouüt
fin traduki en japanan lingvon por poste doni fin al gazeto.

Mi ôiam §atis skribe diskuti kun li pri politilaj kal sociaj
problemoj. Of te mi rimarkis samajn ideojn, ekzemple pri
paco, malarmado... Mi do esperis, ankaü pri tiu temo, ekscii
ion interesan pri japanaj klopodoj kontraü mortpuno. Mi certis
ke mia amiko samopinias. Kia mirego, kiam mi ricevis jenan
leteron ... :

rrKara Ursula-- Kun granda interesiQo mi tralegis vian lastan leteron. Ja
vi estas aktiva junulino. Vi kontraùbatalas kontraù tia grandega temo. Kiel
vi bone scias, en nia lando preskaù ne ekzistas grupo, kiu kontraùbatalas
tian aferon. Kiel iam vi rezonas, mi ne priscias pri tia grupo, nek pri tia
persono. Mi havas nenian rimedon por kontaktiQi kun la grupo, kai plie mi
pensas, ke preskaù neniu interesi§as pri la afero. Kion mi povas fari por vi,
tio estas nur traduki la f lugf olion kaj sendi Qin al furnalo, sed mi devas
rimarkigi, ke nur se oni interesi§us pri tia movado, oni prenus §in por iurnalo.
Sed vi ne povas atendi multon. ear iam mi antaùsentas, ke neniu sentos
intereson pri la temo. eu oni multe interesi§as en Eùropo pri la temo ? Mi,
persone, ne staras kontraù mortpuno. ôu vi miras ? Ekzemple, kion vi farus
kun krimulo, kiu forrabas kai mortigas infanon kai postulas la prezon de for-
rabito ? ôu vi povas pardoni tian krimulon ? Kia estus la sento de la
patrino ? eu vi povus imagi la grandan êagrenon, se la krimulo lari§os libera
de la morto ? Ekzistas krimoj ekstreme kruelai, kal por pagi la §uldon, per
kio oni povus likvidi ? Nur per la propra vivo... mi pensas. Ne nur mi, sed
ankaù multai aliai, ies I

"Ni devas mal§oii, ke trovi§as monto da krimoi kai krimuloi en la mondo.
Ja ni malamas krimojn, do tiam ni devas forbalai tian aion el nia ôirkaùafo.
Antaù ol diskuti pri la mortpuno, ni devas pripensi pri terurai krimoi. Se mal -
multi§us krimoi, tiam malmulti§us ankaù mortkondamnitoi. Pensu ne nur pri
krimuloi, sed ankaù pri la viktimoll

(...) "Vi povas skribi al êiul anoi de SAT, lo§antai en nia lando, sed mi
ankaù havas dubon : êu ili emus movadi por la afero ? Nu, mi vidos ôion
kun granda interesiÇo. Kial vi ne kontraùbatalas militoin ? La milito estas pli
granda problemo kompare kun la mortpuno, êu ne ? Tie, en batalkampo,
mortas monto da soldatoj kai ordinarai homoi. ôie ekzistas fairero, kiu kaùzas
bataladon. Vi devas bone observi arabajn landojn, kai lastatempe okazis batal-
eto ôe Glenada, kiu trovi§as en la maro Kariba. Ni homidoi estas malfortaj
kai neperfektai vivant;rioi, kai staras multai problemoi antaù niai okuloi.
Eble, por neniam ni puvos liberiÇi de tia kateno, bedaùrinde... " T.
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Tiu ekzemplo pri la kruele mortigita infano estas tipa eldiro

de aprobanto de mortpuno.
Jes, certe, estas kruele mortigi infanon, mortigi homon. Sed

estas vere strange, Iaü mr, kiel oni distingas mortigojn :

- oni pravigas mortigojn de miioj da hornoj dum milito. Tio ja
estas io tute alia, oni ja devas fari tion por la patrio. I-a murd-
isto por siaj multnombraj mortigoj ricevas laùdojn. Ne,
oni ne mortigas lin.
- sed oni mortpunas unuopan homon, kiu mortigis unu aü kelk-
ajn personojn" Ne miskomprenu, mi tute ne aprobas tion,
sed ankaü ne pravigatan morton dum milito. Ambaü estas
teruraj kaj kruelaj agoj.

Laü mi, oni ne §imple diru, ke tiu estas murdisto kaj do
oni punu lin per lia morto, kaj ke tio estas justeco. Kia just-
ecol Oni devus kompari la faktojn, kial tiu "murdisto'r mort-
igis. Feliôa homo certe neniam mortigas. Oni devas konsideri
la cirkonstancojn, ôar ofte tiuj murdistoj estas kompatindaj
homoj, kiuj ne estas akceptataj de la socio, kiuj vivas en mi-
zeraj cirkonstancoj, ne havas laboron, aù estas psike malsanaj.
Cu do ne estus pli bone, kuraci tiujn homo.fn, por ke ili poste
vivu kiel sanaj homoj ? Por kiu utilas ilia mortpuno ?

Tiu ekzemplo pri la patrino estas simpla, primitiva. Kom-
preneble, Si suferas pro la mortigo de §ia infano, sed ôu 3i
malpli suferas, se la murdinto estas mortpunita ? Tio ne re-
donas a[§i §ian infanon.

Tre danfere estas uzi Ia mortpunon kontraü homoj persekut-
ataj, opoziciaj aü minoritataj, kiuj ne estas agnoskataj de Ia
§tato. La §tato volas elimini ilin. Kio do estas pli facila, ol
kondamni ilin al morto pro ago, kiun ili neniam faris ? La
bona ekzemplo estas Sacco kaj Vanzetti, tiuj du italaj elmigr-
intoj. Unu estis anarkiisto, la alia socialisto. IIi iris en Usonon
en tiu tempo kiam komunistoj estis malamataj. Pri ôio mal-
bona oni kulpigis Ia komunistojn. Ilin oni mortptrnis pro mort-
igo, kiun ili neniam faris. Post dek jaroj Ia kortumo esploris
ilian senkulpecon. Kia helpo al ili kaj iliaj famiiioj I Same
strange, ke en Sud-Aïriko estas mortpunataj plejofte nigruloj,
batalantoj por libero kaj def endantoj de la homaj rajtoj.
Plejof te tiuj kondanrnitaj al mortpuno estas mairiôuloj,
kiuj ne povas pagi bonan advokaton. ear ili rre havas monon,
ili devas pagi per sia vivo. 'fio estas nialjusreco I

Ursula Redoulez
[4i interesif as pri la opirrii:j de Laüte-legantoj el Japanio
koncerne mortpunon, Eble l,lel!-laj piivus l.,c'ntriburi en venontaj
eldonoj cje Laüte 'l
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NENI0 ESTAS MALEBLA - aü ia fascina vivrakonro de JENTE,L
kun insisto pri la egaleco inter viro kaj virino.

Antaù kelkai jaroj en kelkaj landoi f ilmo eniris la kineloin kun tuia suk-
ceso, kiu mirigis ankaù la kritikistoin. Ili tute ne atendis tiun triumfon. Ili
antaùe eô mokridetis pro la filmo al §ia reÇisoro... eble ôar bedaùrinde virino
ne estas entute agnoskata de la soeio ?

Kiom multe da dif erenco ekzistas inter viro kaj virino dum la ôiutaga
vivo ? Oni ia povus pensi, ke hodiaù formalaperis la primitiva opinio, ke
virino apartenas al la domo, malantaù la forno kai "nur[ prizorgas la infanoin.
La pli altai salajroj kai la pli interesai diskuttemoj ôiam estas afero de la pli
inteligenta parto de la homaro : la vira I

Parte malaperis tiu kli§o kai virinoj hodiaù post longa batalado akiris
rajtoln, ekzemple koncerne laboron. Virinoj eniris ankaù la politikan medion
(tamen mi devas rimarkigi : kiom da viroj kompare al virinoj eniras parla-
mentoin?). Bedaùrinde tro multa! ankoraù pensas, ke la forta kai pli kapabla
sekso restas la vira.

Pri la filmo :

Antaù 16 jaroj Barbara Streisand, aktorino kaj kantistinc, kr':ilata precipe
pro muzikaj f ilmoj, unuan foion legis la iakonton de iuna knabino, nr,;ni§anta
Jentel. Gi drame spegulas multajn similaioin de 3ia propra vivo. Faseinite de

tiu libro, §i deziris nepre f ari f ilmon pri Qi. 12 iaroln §i batalis por surekran-
igi tiun rakonton. eiam viroj, re§isoroi kaj kritikistoj malkonsilis al §i daùrigi.
Laù ili tiu f ilmo ne alportus grandan sukceson, tio signifus perdon de multai
investaiol. Sed B. Streisand insistis. Pro rifuzado de re§isoroj filmi trun his-
torion, 3i f ari§is la unua virino, kiu f ilmis sian propran filmon kiel produkt-
istino, reQisorino, ôefaktorino kaj kantistinolll La filmo pretis 4 iaroln post
sia eldonpermeso.

Pro la granda sukceso la antaùaj kontraùuloj devis konfesi, ke virino
povas esli tiom bona re§isorino kiel viro, kelkfoje eô pli bona. La filmo mem

ricevis du Holivudajn premiojn : plei bona filmo kai plei bona reQisorino de

la iaro '1981.

JENTEL - rakonto pri virino komence de la 20a jarcento.

Ekde la infana$'r Jentel ne estas kiel la aliaj knabinoj.
Sian junafon §i pasigas sur kamparo en malgranda vilafo ie en
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Bohemio. Sia patrino mortas tuj post la nasko. Jentel do vivas
kun sia patro en malgranda domo. De li, severa rabeno, §i
multon aüdas pri la Talmudaj skribaioj. Laü Si ili §ajne portas
ion de la granda, interesa mondo, de la f ascina vivo de
la studentoj. Tiuj, kiuj rajtas studi, demandi siajn profesorojn
kaj do akiras pli da sa§o kaj inteligento.

Sed ôio tio restu por Si nur revo neniam atingebla, ôar tiun
belan mondon rajtas esplori nur viroj. Kia mizero de virina
vivol Kiom ofte §i demandis : "Kial? Kial mi ne rajtas? Mi ja
ne estas pli stulta ol tiuj lernantoj de paôjo." Kial 6i kuiru,
lavu, gladu, purigu, kvankam §i pli volonte partoprenus la
studentan vivon? Kial oni devigus §in fari ion, kion §i tute ne
§atas? La patro komprenas sian filinon kaj vespere, kaSe, li
instruas al §i la Talmudon. Ka6e, ôar estas malpermesate
paroli al virino pri tio. Vole-nevole li konstatis, ke §i estas
Iia plej diligenta kaj inteligenta lernant-ino. Avide §i englutas
ôiujn pafojn, ne laci§as demandi sian patron. Kelkfoje Ii mem
ne scias respondi. "Kio farifos el ci, kiam mi ne plu estos?"
demandas li. Si mem ne scia1, Si scias nur, ke ne taügos por
§i deviga, stulta porina vivo. Si a§as pli ol 20 jarojn, kiam §ia
patro mortas. Jentel kun abomeno aüdas la vilafanojn diri al
§i : "Ni zorgos pri ci, ci zorgos pri la mastrumado §is ci fin-
fine trovos edzon." Edzo, mastrumado, hal tute nel Rigardante
sian vizafon en spegulo Si fortondas siajn longajn jarojn, mur-
murante "Pardonu mi1l, paôjo." Survoje §i renkontas multajn
junulojn, studentojn. Sial okuloj brilas. Si intermiksas sin kaj
prezentas sin per la nomo An§el. La plejmulto de Ia junuloj
ridas pro §i. "Kion ci volas, malforta knabeto? Iru hejnren al
cia patrinol". Unu eô volas batali kun §i, Por mezuri §iajn
fortojn. Subite intervenas barbulo, kiu protektas §in. Li nom-
if as Avigdor kgi proponas al An§el kuniri Por studi en lia
talmudlernejo. Si voionte akceptas. Diskutante, ili atingas la
urbon, kie trovi§as la lernejo. La morgaüon, §i sukcesas la
eniçekzamenon ka.i baldaü farifas la plej bona lernanto.

§i pouur esti kontenta, ôar "Si atin[is, kion §i volis. Si ja teti-
ôas ankaü pro la studado, sed renkontas pli kaj pli da malfacil-
aioj. Ekzemple, §i ne povas sin bani aü na§i kun la jululoj.
Kiam Avigdor volas devigi §irr, Si plorante f orf u§as. Si ne
rajtas montri siajn sentojn. Kaj §i havas tiom da sentoj, belaj
kaj rnalbelaj, kiujn îi neFlre devas subpremi. Pli kaj Pli §i
renkontas konfliktojn de sia identeco.

Hc, kicl bela sénto, ki;:irrr §i estas kun Avigdor: 3i sentas
pli ol sirnplan kar-naradec':n. eu 3i amas lin? Kion f ari?
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Sed li fianôi§is kun Hadass, la filino de fama rabeno. Unu
f ojon semajne Avigdor kaj An§el vizitas tiun f amilion por
vesperman§i kaj An§el tre plaôas al ili. Hadass estas bela
knabino, sed, laü An§el, stulta kiel ôiuj aliaj virinoj. Siaj
nuraj okupoj konsistas el : kion §i kuiros hodiaü? kian robon
§i surmetos? kiel §i kombos siajn harojn?

Kiam An§el parolas al Avigdor pri siaj pensoj, li diras nur:
Kompreneble oni ne povas diskuti kun §i, sed §i ja estas vir-
ino, kaj ne kapablas diskuti. Si estu aminda, bela kaj zorgu
pri la edzo. Tiel virinoj estu, kaj tiel mi amas §in." Tio §okas
AnSel. Kial fuste ankaù li pensas, ke viroj mense superas
virinojn? Si ja pruvas Ia malon. Sed li ja ne scias, kaj li
amas nur adorantajn kaj submetitajn virinojn. Ho, se 3i nur
povus pruvi al Ii, se §i nur povus diri, ke §i amas linl Avigdor
rimarkas, ke An§el ne kondutas kiel kutime. Kiam li tu§as
§in au frapas §ian §ultron, §i tuj ekscite demandas : "Kial
ci ôiam tu§as min kaj rigardas min tiel strange?". Li ne res-
pondas, ôar li tute ne povas klarigi al si §ian sintenon.

Iun tagon, Avigdor ne akurate alvenas al ilia rendevuo.
An§el êie serôas lin kaj f inf ine trovas lin en sinago6o.
Li §ajnas tre ekscitata kaj aspektas mal§oja. Avigdor rakon-
tas, ke la gepatroj de Hadass eksciis, ke lia frato ne mortis
pro malsano, sed ke li memmortigis sin. Memmortigo estas
granda peko tiutempe, kaj pro tio ili postulis eksfianêifon.
Sed Ii amas §in, kaj §i amas lin. Malespere li rigardas An§el-n
kaj subite ekkrias : "Jen la solvol An§el, ci estas mia plej
bona amiko. Mi amas Hadass-n kaj estus ege malfeliôa, se Si

edzigus alian viron. Se Si edzigos cin, mi estos kontenta,
tio ne §enos min, êar mi scias, ke ci bone zorgos pri Si:"

An§el pensas, ke 3i frenezi§as. Nekredeble. Cu Si edzinigu
Hadass-n? "Ne. Tion ci ne povas postuli de mi, ne, nel" §i
krias kaj forfu§as. Avigdor volas forlasi la urbon. Lastatempe
An§el atingas lin, li jam sidas sur ôaro. "Li forlasas min", §i
pensas. "Avigdor, Avigdor, revenu, mi petas. Mi f aros,
kion ci volas, mi edzinigos Hadass-n, sed restul"

Avigdor restas kaj AnSel edzinigas Hadass-n. "Cu mi estas
freneza? ôu diabla? Ho, paôjo, ci ôiam volis danci dum mia
geedziffesto, sed mi certas, ke ci ne feliêe dancus dum tiu
festo. eu mi nun estas viro aü virino?"

Okazas granda festo. Hadass fojas, ôar delonge §i admiras
An§el-n kaj Avigdor feliôas scii sian amatinon bone prizorg-
ata. La unuan nokton An§el ruze fu§as el la edzina volupto.
Si ktarigas al Ha,iass, ke §i certe bezonas tempon por forgesi
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Avigdor'-n kaj do ne §atas nun la seksan kuni§on kun iu aiia.
Al la teruri§o de Hadass, ke §i estas lia edzino kaj do devas
emi kiam li emas, AnSel klarigas, ke eô en la Talmudoj estas
skribite, ke edzino ne devas submeti§i, t.a. en seksaj rilatoj.
AnSel tiom longe parolas pri la Talmudaj skribafoj, ke Hadass
poste vere ne plu emas. Por liberigi siajn proprajn opiniojn,
kaj sentigi ke virino havas rajtojn, Àn§el komencas instrui al
Hadass la Talmudon. Tagon post tago, An§el sentas, ke Hadass
pli kaj p! amas §in. Des pli venas konfliktoj. Fine, §i ne plu
eltenas. Si amas Avigdor-n kaj amas Hadass. Ambaü ilin Si

trompas, kredigante ke §i estas viro. Sed Si timas, kaj ne scias
kiel diri la veron sen difekti ilin.

4..Si invitas Avigdor-n pasigi kelkajn tagojn en alia urbg. Lar-
moj kovras §iajn" u.ngoln, Ëiam Si'adiaüai al Hadass. §i bon.
scias, ke neniam pli §i revidos tiun amindan virinon, kiun §i
vere ekamis.

Atingante la urbon, ili luas dormôambron. Tie post longa
hezito kaj dubo An§el finfine volas malka§i sian sekreton al
Avigdor. Si enkondukas : "Avigdor, imagu, se ekzistus le§o, kiu
malpermesus al ôiuj barbuloj studi, kion ci farus?"
- Kompreneble, mi tamen studus.
- Eô se ci devus trompi ?

- Jes, kial tiu stulta demando ? Mi ne devas pripensi. Mi ja
rajtas studi."
- Avigdor, f,uste tion, kion ci ius aprobis, mi faris. ear al mi
ne estis permesate studi, mi trompis. Mi vestis min kiel viro,
sed kredu min, mi estas virino.r' Unue Avigdor pensas, ke §i
§ercas. Tiam Jentel kun tremanta voôo diras : "Do, mi
pruvos al cil" kaj malfermas sian ôemizon. Li vere ne fidas
siajn okulojn. Sokite, li krias : "Sorêistino, diablino, kial ci
faris tion? Ne tu§u min, ci estas amikino de Satano.r' Kiam Ii
trankvilifis, Ii demandas §in, kial §i nenion diris al li, kaj eô
edzinigis Hadass-n?
- Car mi cin amas kaj volis resti apud ci", ekploras Jentel.

Avigdor konfesas, ke ankaü li §in amas kaj jam komencas
plani : "Ni geedzifos, cia geedzeco kun Hadass ne valoras."
Jentel ekbrilas : "Ho jes, ni studos kaj havos lo§ejon..." Nun
ôagrenifas Avigdor : I'Ci ne studos. Ci estas virino, kaj ne
rajtas. Ci atendos min ôiutage, tio estas laboro de virinol Ne,
mi ne studu kun virinol'. La morgaüon ili adiaüas unu la
alian. rrFartu bone, Avigdor. Edzinigu Hadass-n, §i amas cin
kaj estas virino, kiel ci deziras. Salutu §in de mi kaj petu, ke
Si pardonu. Diru, ke mi amas §in."

Fini§as Ia filmo. Avigdor edzinigis I-{adass-n. Llnu jaron

sh

poste ili havas filon, al kiu ili donas la nomon An§el.
Jentel iras al Usono, kie virinoj rajtas studi. Finfine, post

longa peniga tempo Si atingas sian celon, ôar §i pravas :
NENIO ESTAS MALEBLA.

Ursula Redoulez
NIA DEFIO :

HORIZONTALE

Por siniorino, estas tio aù nenio en S.A.T,

Minerala maqnezia silikato. Komenco de la ebrio.
Bando (literumante). Senordeco de la movoj.

Trinkaion. Plimalgrandigas. Malantaù iui aùtol.
Glando.
Mucida. Nun solaj.

Vll. Inversa pronomo. Metaloid' uzata en farmacio.
Vlll. La unua parto de tavolo. Kovri per riôa metalo. Foie.

IX. Tie oni faras ion (sen finaio). Respondo al, ekzemple: "Kies estas?"

X. îargon'. Sudirlandano.

VERÏIKALE

A. Emociitaj.
B. Kiam oni rigardas de tie, povas okazi konfliktoi. Enspirite vidi.
C. ltala t'Eri. "OicizoPerP"

C. Profitoi.
D. Kiam §i estas telefona, oni ne uzos Qin por fiôkapti (sen finaîo).
E. Ne §atas la aeron.
F. Altrangulo. Lingvai Respondoi.
G. De iu demono.
G. Meritanta nenion. Hokaldar;'.
H. Crekai moneroj. MallongigL' por mikrono.
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Sur iu pofo estos skribito titolo : LA MIRAKLO iVOUfôaS
PUDINGO - Acida pdirtgo... Por via sono... dr. Frwtc Tthole.
Mi tralegas La artikclon dufoje, jês, tfu estos la kuractsto,
ktun mi serôos, sed lio fusto nomo estos Tthote. pro tto mt
ne povis trovi ltn. Reveninte hejmen, mt tuj olvokos tnform-
servon el Ljubljana kaj m[ ricevos telefonan numeron de dok-
toro Franc Tihole. Ho Dto mia, kiom da turmentoj pro mal-
fusto nomo. Tamen, tri tagojn poste mi hovos ôtoi por sendi
al -Angela. Tui la morgaùon mt sendos leteron ol §i koj anko-
raù unufoje mi sknbas ol §r, bondezirante novjaron koj suk-
ceson kuracadon.

o

LA FELTEO UOUIGNS ANGELA

Somero de jaro 1984. Angela Mary Orro Sflvo. Tiu ôt nomo
ekploôis al mi. Braztlo, tnteralie, estos lando, taü tctu mt kul-
turos stmpatiojn. Mi skrfbos leteron. La atendado estos pli
longa ol vetero kaj cikatrtfos en herbaôo de la forgeso. Mal-
laüte, monatoj forposos, aùUno frnrfos. Mi ri.ceüs leteron el
Braztlo. ttHm, ktu skribos?" - La leteron skrtbis Marta, Mario
Cristüno C.Ac Caltgari. Mi iam forgesis Angela-n. Tamen,
Marta skrtbos fuste pri Angela koj prt §io molsono, peza mal-
sono, artrttreùmotismo. Tiam mt eksentos malfeliôon kaj pezan
silenton de Angeta, de §io koro. §ü volonte skribus ol mi, sed
§f ne povos skribf pro sio molsono, §i ne povos skribi... Maria
ankoraù skribos, ke ili oùdfs pri fama doktoro el Jugoslavio,
Franc Ciale, kru ektrovrs lo scnigtlon por tiu molsono. Ili petos
mian helpon.

Tui, ôi-vespere, mi respondos, ke mi foros ôton por trovt
lin, Iion recepton kaj liajn tnstrukctojn. Samtempe mt skrtbas
leterojn al tri doktoroj el Jugosloüo, du estas Esperontistoj.
Jam la morgaüon mi sendos leterojn kaj samtempe mt olvokos
informservojn. Kte vivos doktoro Franc!? Tiam mt ankoraü. ne
scios, ke La skrubtto nomo ne estcs Io §usto. Mi. telefonas al
Beograd, al Ljubljana, al Sarajevo. Ctuj respondoj estcs
somoj, negativaj. Trta tago : Mt reproÿas pere de la telefona
informservo de Zagreb, de Stbenik kaj de Titograd. Ciuj tra-
serôoj restos vonoj. Kvara tago : El Novt Sod, el Skoplje kaj
el Rtjeka mt ricevos somojn negativajn respondojn. Ho Dio mia,
kion fari ? Lc postop du tagojn mi vojofcs ol Beograd..
Tiam mt eniros en po§teion. kaj trolegos jugoslovon tel.efonan
nomeron, .sed .sen rezulta. Trt tagojn poste intertempe mt ri-
cevos negotivorn respondojn ol nûaj leterctj. lvli vizitas mian
fitinon. ktu vtvrrs kun miaj iyebopatr': j. Ttom mt oôetcs reÿuon
ilARENA'r, ktun mt ordinare legos. Ho Dio mia, ho ôi,":t an§el.oj...

îG

Prtntempo 1985. Mt rtcevas leteron de Alcur G. Almetd.a
el Brazilo. Li skrdbos pri Angela, pn §to dankemo, ôar
§r rrcevrs mton sendafon. Tio estos urua facili.go por mt. Tuj,
mt respondos koj skribos ankoraü dufoje at Angela. '{amen,
atendado estos pft longa ol longeco, pli peza ol pezeco kun
odoro de necerteco. Kaj somero posos. Sflento...

Aütutto 1985. Mt ricevas noÿan leteron el Braztlo. La letero
ktu feliôigas min, mtan spocon, mian momenton. Angeta
skribis §in, propramanel Mi eksaltas pro feliôo koj ektrünkos
unu, du, tri glasetojn honore ol §io letero. eu hfanoj §ojas
tieL ? Mt retralegas drn... ttkaj mt fartas multe pli bone ot
dum pli fruaj monatoj, d.ankon...tt. Ankoraü tnu foion mt tra-
legas §tn. Sur^ lo mapo Brazilo kaj urbo Taubate estas tre
proksimoj kaj ôarmaj al mi kaj el Taubate - St.

Danktal Esperanto mt mtn hovos mian esperantan frattnon,
mian kontentecon, kaj tiu kontenteco, ttu feltôo hovos sron
nomon, sion formon, ston sencon, kompreneble, la feltôo
nomtfos ANGELA.

RIGARDO EL OMBRO

Se mi opinius kiet Walter, mi porolus prt vir[no, ôar vtrino
povos doni sinceran amikecon, se §t estos kiel RUMIANA. Se
mi opinfus kiel Frojd, mi parolus pri amo kaj amikeco, ôar
amikeco amo estos, se estos kiel RUMIANA. Tamen mi
opintos kiet Ivan l,iinar, mt §otos apartenad.on kaj spirrton
bezonon... mi pensos en ombro de malnova ponto. Murmurojn
de ondoj kaj mian pripenson venkos tonoj de kanto de Gabrova
âoro. Et malnova poicccr dtstras voôoj, belegaj voôoi. lnter
ôiuj mt rekonos .îicn voôon... RUMIANA kontos. Printempo
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kontos. La od.o elftuas et §i. En mia koro estas stlento...
Ho Dio mia, mi ne hovis monon por bileto. Tamen la silento
estos nur mia, d.o almenaü io estcs mia.

Mta koro botos loù Io taktoj de la kanto. Mi perdis la senton
por tempo, olvokus gnomojn, sed ÿana tto estus, mi scios,
scias.

Sur §tuporo de la palaco - §t. §tupoj tet flavetaj kaj ek-
dormantaj pro longd"aüra tempo. De prtntempoj kaj de epokoj,
kiuj rrpetifos, verdaioj per novaj restaioj kresicos apud Si.
Nur Sü estos untka, kiel §io vero. El ne§blankaj sondoloj §t el-
kreskos kiel rufa rozo. En si.a rufa robc St estos la floro de
printempo, de printempa kanto.

St koresas verdafon... Vento de antaisento korodos mian
haüton. Ktel decembro bostardo mt storas en ombro de mal-
nova ponto l«tn mta refreno de la silento... Mf estos tte ôi, ôar
mia loko tie ôi estos, ôe l' rango de almozutoj. Ho, Kalvarto,
mi ne almozpetas monon, mi estos almozulo por la amo.
Mi. altrus ol §ü, grotulus §fn, donocus ol St OUcçàon d.a belaj
rozoj, sed m[ ne hows monon.

Kte m[ estos, mono ne estos bezona. Suftôe estos hovi
$)alter kaj Frojd, malsa§etan koron, kaj la 

luno 
fcru la ombron.

Ivort ZLIBAR - Iruno

SILABENIGMO

Kunmetu la silaboin al Qustai vortoj. Se vi havas ôiuln dudekunu,
eblas malkovri konsilon, legante vertikale la unuain, poste la
trialn literoin de êiu vorto.

a - alu - ana - ba - cio - da - di - di - duo - ele - eno -
era - fan - fi - ga - to - in - ismo - kam - ko - kon - kro -
ku - li - li - lo - lo - Io - Io - log - me-rnana - na - neo -
neo - njo - no - no - nu - or - pa - pi -pi - re - ri - ro -ru -
so - son - sta - ta - ti - to - to - to - trans - tri - u - ur.

.t. neli91q19 !g -?-s!9*Tt3 .:lyly!1n _di91. _2. .Riveihavena urbo en Francio.
). Dolêa, manQebla §ainfrukto.4. Klo§forma floro, pleiofte blua.5. Malgaia.
6. Tempo inter kontaQado kaj apero de malsano. 7. Paroli nacilingve inter
esperantistoi. 8. Karesnomo por Ursula. 9. Granda mamulo kun rostro.
10. Mezuri prof undecon de io. 1-i. Medikamento buletf orma. 12. Mal§ustaio.
11. Plei interna el la okula] niembranoi.'14. Falrilo el ligno.'l 5. Virina nomo.
16. Elimini Sviton tra la haùto. i7. Plel valoia premio ôe Oiirnpikal Ludoi.
18. Nova adepto de iu ismo, 19. Granda rive:c en Centra Afriko.20. Nomo de

la hindia lingvo. 2i. Vorto nove enkondukita en lingvori.
( f obo)
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TIEN
Tien, kie korvo

kaj laro

dividas la neston ...

Tien, kie leono

kunvivas

kun kapreolino .".

Tien mi kondukus

la plej malgajan,

la plej malriôan

infanon,

ke li ne ma§oju.

bean tle an

oH SI tute ne estas r daanI
dek dek ud tcen me tro n ne lip

ka SI tiom m ul te ma AS f" loro n
ek asl e tro ekn SomI nSI rola.KoI pa

K ma infano ek idAS SI n ASojI e8
s idas ln SUT am m an S et onoô lproksi
k e clu f loro kun a dij skubirdoj tas,
k e mme f baar S la bun t n naj Pe oljruâ

renk a lenkresk ne up as ruloj P po
Sek erot nrdi anar donIan de revo

KOROLA

okuloj ornamadas

Sian talion
delikatan

rozpetaloj :

oraj bukletoj
luciolbrilantaj

clrkauas
rubando.
Du aü tri

kaj jen por Si
la plej bela balrobo.

tvan ZLIBAR - Ivano
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KoMPRE^rEBLÉ KE Mr §r,l auas
3i ettat io pti ol amo
rcd vir.ino -
lzompr.eneble be mi îin am&b.
Uentoj
plit apidigu vian ir.o n,
malp lebtu tian har.at"o n
ha1 mal{er"miQo t mia. ôitlzaùtpr.eno
pot îia juna§o,
por. tia tideto.
Spite al ôiui
îi e$at io pü ol amo
æd vitino -
bompr.eneble be mi îin ema6.
En miai pezai momentoj
îi eüot votto de lzontolo,
îi e§-at tzonttù latmoi,
ôat"
ti e§u io ytli ol amo
rcd vitino -
lzompr.eneble be mi îin am&t.

lvan ZLIBAR - lvano

voeo oE LA sE^rro
Mal{etmu lo por.don de
matenuQo
rcd ne mltu, ne mltu...
ltu malrupide al nova
tenbonto,
la tuno ne eLto"L nut via.
Se ui r.igardat nut vin
vi te$ot tola
en biogta(io do, la ülent'.
Vi tetôat tenton
hai amon...
Sola ?!
Poz emo bezona ettat
duopo !
Tiam la tento
0"noncob tian alvenon.
Vi ytovat e§i daltonitto
en la olzuloi
6ed ne efiu daltonitto
en la. lzo,to,
ôat nigr.a vizino
povo"6 doni $eliô.on
al blanba homo,
ôat {lava in{ano
poveL helpi ai uQa
maliunü0.

i tal - nzniam e*u rcla en la animo,
t'run"io ,,.0.7o5 !,i,t'tm *tan:i* t-t:tyt"t *mo.

Patrino, kara patrtno.
La frato estos infant.
Lt koptos ja la leporojn
en la arbar' per la mant.

Patrtno baldaü ekdormis,
kaj la filtnt kun perstst',
§t ttet longe promenfs,
frs üdrs §tn 1i§ist,.
§t Ains ol lo viro :
Elfi§u por mt kaj la am'
kaj ru§oro drontntori.
Lr estos nobelre§tnfant.

La viro longe do fi§is
fis ta eltrov? de ltkorpt.
Lf koptis lin ôe U haroj
koj trenis al la bordt.

Si prenis lin en la brakojn
kci kfsis bu§en lrn.
ttAdiaù, karaj gepatroj.
Ni plu ne vrdos nin.tt

AL RUMIAA'A

Mi thtibut lzantoln ytRi vi...
mi tciat nUt intpiton, bed
al Mi, vi ettat pli ol tio,
ptl bela ol belzco,
pli hatA ol amibeco...
al mi nur. LLIQ-N|I r.eLto"6,
la ülento, hiun mi kma"t.

NOBELREêINI'ANOJ

Jen estis du nobelre§infanoj
kaj ambaù kun amt en korfundt.
Sed kunen tli ne povts veni
pro de la lago profwtdt.

Amato, se vi kopoblos,
ien transen na§u al mL
Kandelojn tri mt brullgos
koj tlf lumos por vf.

Jen srdrs fi-monafrtno
en §ojnodorm' ôe Ufont.
Sü Io kondelojn elblovis.
La lçnbo rnortfs de dron'l.

Patrino, kara patrino,
dolort en la kopr estos plag'.
Permesu do, ke mf iros
proment iom ôe lt lagt.

Filtno, kara filino,
sed solo ne tru ü.
La jwnn fratinon veku,
kaj iru do kun §i.

Patrino, kara patrino,
fratino estos tnfan'.
St ptutos ia ôtuin florojn
en la arbart per la mant.

Patrtno, kara patrino,
dolort en la kop' estos plag'.
Permesu do, ke mt tros
proment tom ôe lt lagt.

Ftlino, kara ftlino,
sed solo ne iru vt.
La fraton, la junan vel«t,
kaj tru do kun lt.

troduküs HGK
ous den Knaben Wwl.d.erhom
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LITERATURA KONKURSO

ei, esperantisto rajtas partopreni I
Inkumu vian skribplumon kaj lasu vian fantazi- poeziverkemon
gvidi fin. Retrovu la revolandon de via infana§o kaj rakontu
f abelon.

Temo : PORINFANAJ RAK0NTOJ

eiuj partoprenantoj donace ricevos la venonte eldonatan SAT-
broSuron. La diversaj premioj konsistas el libroj, kasedoj, T-
ôemizoj kaj abonoj al Ll Ni parolis eô pri senpaga PartoPreno
en SAT-Junulfaka renkonti§o rekompence al Ia suprepremiata
junul(in)verko. Pro tio bonvolu mencii, ôu vi estas malpli ol
35-)ara kaj en kia kategorio vi konkursas :

0RIGINAL0J aü TRADUKOJ

Do vekif u kaj revu laüte I Sendu viajn tekstojn antaü la fino
de oktobro '86 al : NÀarcelo REDOULE-Z, literatura konkurso,
8, rue Colette, F - )3150 CENON.

Venu, vidu kai Quu I

ESPERANTISTAJ FERIADOJ EN MIEDZYGÔNZE

Vroc!ava Filio de Pola Esperanto-Asocio invitas al tradiciaj E-feriadoj en
Migdzygdrze :

+ La 5-a Internacia Feriado',Esperanto hejme',, kiu okazos en la taqoj
16-29 de aùgusto 1986
+ La ?2-a lnternacia Esperantista Feriado ItOra pola aütuno',, kiu okazos en
ia tagoi 1-14 de septembro 1986.

Loko : Pitoreska ripozloko Miçdzygtirze en sudety-montaro, 110 km sude
de la regiona urbo wroclaw. Enlosigo kai programo en 14 apude situantaj
alpstilaj ripozdomoj. ôarmaj pelzaÇoj, pura aero, profundai boskoi, kristalakvaj
torentoj, milda klimato kai kvieto kuracas homoin lacigitajn pro industrra
civilizacio. En ôirkaùaio - atrakciai, piedaj kai aùtomobila! turismaj itineroi.
Migdzygdrze estas pilgrimloko al Maria la Nesa, kronita de papo Jqhano paùlo
la Dua.

Programo : Diversgradaj konversaciaj kursoj, fundamenta kursr-r laù',Cseh-
metodo", esperantologia seminario, kultura kaj distra programo en Esperanto,
lumbildprelegoi, kantvesperoj, diskdancado, maskobalo, §ojf ajro, montarai pied-
ekskursoj, aùtoôaial ekskursoj k.a. Samtempe okazas kelkaj kursoj aù progra-
moi laùvole akcepteblai. En ôiu feriskipo partoprenos 4BB personoj.
Kadre de ambaù feriskipoj okazos tradicial renkontoi :

- de esperantistaj familioi kai gentoi,
- medicinistoilmembroi kaj simpatiantoj de UMEA,
- bibliotekistoi -esperantistoj.
En la feriskipo "Esperanto heime" estas antaùvrdita riôa kai atri.lrcia programo
por infanoj kal junularo.
Feriu kun viai familianoi I

Pliain informojn kaj ali§ilojn petu de: Pola Esperanto-Asocio, P.O. Kesto 16,
PL 5t-952 Wroc{aw 17, Pollando.
iAli§oj estas akcepteblaj Qis la 15a de lunio).

Katarina Mràz (23-jara stude.ntino pri oligof reni-pedagogio), adreso :

al. Grunwaldzka 176/6, pt 80-266 cDAftSK, pollando

deziras korespondi kun samfakaj studentoj kai kun personoi laborantai en
specialaj lernejoi.

'*i(*t(**J(t(JÉJ+J(*.1(J(*J+J(J(JattJ(J(J(J(J(J(J(*******J(**********Jê***.)çia)tJ(*

La rrLaùteion vendas : 2 tre bonkvalitajn aparatoin necesaln por multobl-
igado per stenciloi :
x Gravurilo por elektronal stenciloi Rex-Rotary 2002 (pro tuj posta
ekuzado de ofseta tekniko, tre malmulte funkciis), prezo : 6000 FF
* Stencilmultobligilo Rex-Rotarypâ!O{ut"t tr" motoro, pluraj rapidumoi,
aùtomata inkumado, revrziita) 4000 FF

Skribu al : C, Baudé, f 4r-3t+O Laroque Timbaut.
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Enigmo de paQo 44 :

S

AS
NAS
SANO
SON]A
SONôAJ
SENôOJA
KANSEGOJ
NASKIôEJO
SEKIGONTAJ
Gotr,TRtru«Rs

SOLVOJ DE LA ENIGMOJ

K rucvortoi de pa§o 55 :

H orizontale :

,t;i

I. KAMARADINO. II. OL|VENO. EB.
III. RÏ. ATAKSIO. IV. TEON. ET. NL.

V. TIROIDO. VI. SIMA. ORFAJ. VII. IM.

BOR. VIII. TÀ. ONI. IAM. IX. ,AGEJ.

ALÏU. X. JrD. EJRANO. , *â
Vertikale:
A. KORTU§ITAJ. B. ALTE. IMAGI.

c. Mr. ED. ô. nvnrurnôoJ. D. RET.

E. ANAEROBIAJ. F. DOKTORO. LR.

G. IFRITA. ô. NEIUON. AIN. H. OBOLOJ

MUO.

Min oni dungis nur
por §topi truon I

f.

Silabenig mo de pa§o 58 :

rrPraktiku Esperanton kun geamikoi tra la .tuta mondon

1. PaGano
2.RuEno

l. AnAso

4. KaMpanulo
5. Trlsta
6. lnKubacio
7. Krokodili
t. UnJo

9. ElEfanto
10. SoNdi

't 1. PiLolo
12. ErAro
14. AlUmeto
15. NaTalia
16. TrAnspiri
17. OrMedalo
18. NeOfito
19. KoNgo
20. UrDuo
2l . Ne0logismo

* Jéâ(JÉ lf* *,(r(r(l(Jt

Gérant & imprimeuL : Baudé, F 47740 Laroque Timbaut. CPPAP 58651


